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05 agUa 06

Architexture
il 2020 è Stato Un anno di riFleSSione, Silenzi, 
Sobrietà, Ma ancHe di riccHezza: abbiaMo 
PotUto riconoScere l’iMPortanza del noStro 
PaeSe e le SUe bellezze. gli aMPi SPazi e le 
Piazze vUote ci Hanno conSentito di vedere 
con occHi nUovi i caPolavori dell’arcHitettUra 
italiana.
la nUova collezione arcHitextUre, Progettata 
da Patricia UrqUiola Per bUdri,  Si iSPira 
inFatti, SePPUr in ForMa Molto conteMPoranea, 
alla tradizione arcHitettonica italiana.

linee MiniMali e PUlite laSciano la Parola al 
MarMo, ProtagoniSta della collezione.
arcHitextUre coMPrende Una conSole e otto 
tavoli di altezze e diMenSioni diverSe: dUe 
dining-tableS circolari e Uno rettangolare, 
dUe coFFee-tableS circolari e tre Side-tableS 
circolari.  all’aPParenza SeMPlici, i tavoli 
della collezione naScono da Un’analiSi 
ProFonda e attenta dell’arcHitettUra 
italiana.

il leitMotiv dell’intera linea Sono le baSi dei 
tavoli, raPPreSentate da colonne in MarMo, 
coMPoSte da anelli colorati cHe Si alternano 
tra loro. i MarMi Pittorici e venati contraStano 
con MarMi MonocroMatici ad eFFetto 
“color-blocK”, a voler ricordare le Più 
iconicHe Facciate del rinaSciMento italiano e 
le colonne in arcHitettUra.

il graFiSMo della baSe è SovraStato dalla 
leggerezza e traSParenza del Piano in vetro 
extra-clear, cHe laScia eMergere la Pietra in 
tUtta la SUa bellezza.

al cUore del Progetto è PoSta la 
SoStenibilità nella lavorazione: Sono Stati 
intenzionalMente Utilizzati Molti MarMi di 
Provenienza italiana, tra cUi il verde alPi, il 
verde borgogna, il verde venezia, il bianco 
StatUario e il travertino roMano, il nero 
Potoro, il roSSo levanto e Molti altri.
a Fare da SFondo alla nUova collezione 
di tavoli arcHitextUre, l’aMPio artWorK.

2020 wAs A yeAr of reflection, silence, 
sobriety, but Also of weAlth: we were Able 
to recognize the importAnce of our country 
And its beAuties. the lArge spAces And empty 
squAres Allowed us to see the mAsterpieces of 
itAliAn Architecture with new eyes.

the new Architexture collection, designed by 
pAtriciA urquiolA for budri, is in fAct inspired, 
Albeit in A very contemporAry form, by the 
itAliAn ArchitecturAl trAdition.

minimAl And cleAn lines leAve voice to mArble, 
the protAgonist of the collection.
Architexture includes A console And eight 
tAbles of different heights And sizes: two 
circulAr And one rectAngulAr dining-tAbles, 
two circulAr coffee-tAbles And three circulAr 
side-tAbles. AppArently simple, the tAbles in 
the collection Are the result of A deep And 
cAreful AnAlysis of itAliAn Architecture.

the leitmotiv of the entire line Are the bAses 
of the tAbles, represented by mArble columns, 
composed of colored rings thAt AlternAte with 
eAch other. the pictoriAl And veined mArbles 
contrAst with monochromAtic mArbles, with A 
“color-block” effect, to remind the most iconic 
fAcAdes of the itAliAn renAissAnce And the 
columns in Architecture.

the grAphics of the bAse Are dominAted by 
the lightness And trAnspArency of the extrA-
cleAr glAss top, which lets the stone emerge in 
All its beAuty.

At the heArt of the project is sustAinAbility 
in processing: mAny mArbles of itAliAn origin 
hAve been intentionAlly used, including verde 
Alpi, verde borgognA, verde veneziA, biAnco 
stAtuArio And trAvertino romAno, nero 
potoro, rosso levAnto And mAny others.

the extensive Artwork serves As A bAckdrop 
to the new Architexture collection of tAbles.
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architextUre

artwork

l’artwork architextUre, da cUi deriva il noMe della collezione, dialoga 
con lo sPazio, creando Profondità  in Una diMensione coMPosta da volUMi 
che si fondono. cilindri Plastici, sfere e ParallelePiPedi creano Un 
iMMaginario che Mette in risalto colori e venatUre assolUtaMente Unici 
e irriPetibili. l’arioso cielo in onice aqUarel sovrasta le architettUre.
a rendere Unica l’oPera anche tre differenti textUre – a diaMante, a 
Plissè e a scanalatUra - che ProdUcono giochi di Profondità. 
lavorazioni in bassorilievo che raPPresentano tre Motivi isPirati 
all’architettUra italiana, tra qUeste il Palazzo dei diaManti di ferrara, 
contribUendo così al dialogo fra Materia e storia.

the architextUre artwork, froM which the naMe of the collection 
derives, dialogUes with sPace, creating dePth in a diMension Made UP of 
volUMes that Merge with each other. Plastic cylinders, sPheres and 
ParallelePiPeds create an iMaginary that highlights absolUtely UniqUe 
and UnrePeatable colors and veins. 
the airy sky in onyx aqUarel doMinates the architectUre.
the work is also Made UniqUe by three different textUres - diaMond, 
Pleated and groove - which ProdUce Plays of dePth. 
bas-relief workings rePresenting three Motifs insPired by italian 
architectUre, inclUding the Palazzo dei diaManti in ferrara, thUs 
contribUting to the dialogUe between Material and history.
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tavolo living rettangolare 
coMPosto da qUattro gaMbe  
a colonna, forMate da anelli in 
verde gUateMala e onice 
aqUarel Mint, che si alternano.
 
il MarMo verde MonocroMatico, 
Privo di venatUra, contrasta con la 
lUcentezza e la nUvolatUra delicata 
dell’onice verde chiaro. 
il Piano rettangolare in vetro 
extra-clear segUe le forMe delle 
gaMbe, lasciando trasParire dal 
Piano i cerchi in verde 
gUateMala del PriMo anello 
della colonna.

architextUre 
living table 01

rectangUlar living table coMPosed 
of foUr colUMn legs, forMed by 
alternating rings in verde 
gUateMala and aqUarel Mint onyx.
 

the MonochroMatic green Marble, 
withoUt vein Pattern, contrasts with 
the brightness and delicate 
“cloUding” of the light green onyx. 
the rectangUlar toP in extra 
clear glass follows the shaPes of 
the legs, letting the first gUateMala 
green circle of the colUMn shine 
throUgh the table toP.
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architextUre 
living table 02

arcHitextUre living table 02
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circUlar living table coMPosed by a single 
central leg, a large colUMn in nero 
Portoro and classic roMan travertine.

the travertine is deliberately left 
oPen-Pored with sandblasted finish to 
contrast the shiny nero Portoro, 
a PrecioUs italian Marble  extracted in 
Portovenere in ligUria, with characteristic 
golden veins.
this fine Material creates an UnexPected 
contrast with the sand-colored and extra 
Matt travertine. the large UPPer circle in 
travertine eMerges froM the extra clear 
glass toP.

tavolo living circolare coMPosto da Una 
Unica gaMba centrale, Un’aMPia colonna in 
nero Portoro e travertino roMano 
classico. 

qUest’UltiMo è lasciato volUtaMente a 
Poro aPerto con finitUra sabbiata, a voler 
contrastare  la lUcentezza del nero 
Portoro, Prezioso MarMo italiano, dalla 
caratteristica venatUra in oro, estratto a 
Portovenere in ligUria. 
il  raffinato Materiale crea Un inatteso 
contrasto con il travertino color sabbia 
ed extra Matt. 
dal Piano in vetro extra-clear eMerge  
l’aMPio cerchio sUPeriore in travertino.
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architextUre 
living table 03

arcHitextUre living table 03
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circUlar living table with three 
central colUMn legs, Made UP 
of rings in verde ciPollino and 
verde alPi Marble in a 
syMMetrical seqUence.
verde ciPollino, a Pictorial 
Material rich in veins, extracted 
froM the aPUan alPs of 
tUscany, is in contrast with the 
verde alPi, deliberately 
selected MonochroMatic to 
create a color-block effect. 
the three veined circles in 
verde ciPollino stand oUt froM 
the extra clear glass toP.

tavolo living circolare con tre 
gaMbe centrali a colonna, 
coMPoste da anelli in MarMo 
verde ciPollino e verde alPi in 
seqUenza siMMetrica. 
il verde ciPollino, Materiale 
Pittorico e ricco di venatUre, 
estratto dalle alPi aPUane 
della toscana, è in contrasto 
con il verde alPi, volUtaMente 
selezionato MonocroMatico Per 
creare Un effetto color-block. 
dal Piano in vetro extra-clear 
sPiccano i tre venati cerchi in 
verde ciPollino.
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coffee table con tre gaMbe centrali 
dalla sPiccata Personalità. 
l’onice caraMel accostato 
all’onice rosa aqUarel crea Un 
elegante e discreto gioco di colori 
caldi, Mentre le venatUre si 
rincorrono e cUlMinano nei tre cerchi 
sUPeriori, esaltati dalla trasParenza 
del Piano in vetro extra-clear.  

coffee table with three central legs with a 
decise Personality.
caraMel onyx, coMbined with aqUarel Pink 
onyx, create an elegant and discreet Play 
of warM colors, while the veins chase each 
other and cUlMinate in the three UPPer 
circles, enhanced by the transParency of the 
extra-clear glass toP.

architextUre coffee table 05

arcHitextUre coFFee table 02
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architextUre

coffee table 04

arcHitextUre coFFee table 01
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coffee table circolare, dai colori 
delicati, coMPosto da Un’Unica gaMba 
centrale in onice rosa e travertino 
roMano classico.
la delicata venatUra natUrale dell’onice 
rosa contrasta con l’aPParente rUvidità del 
travertino a Poro aPerto. 
Un arMonioso gioco tra Materiali e colore 
che che dialogano con la leggerezza e 
trasParenza del Piano in vetro extra-clear. 

circUlar coffee table, in delicate colors, 
coMPosed of a single central leg in Pink 
onyx and classic roMan travertine. 

the delicate natUral grain of the Pink onyx 
contrasts with the aPParent roUghness of 
the oPen Pore travertine. 
a harMonioUs Play between Materials and 
colors that Match with the lightness 
and transParency of the glass toP.
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side table 06
rosso levanto

onice aqUarel Pink

rosso levanto

aqUarel Pink onyx

30arcHitextUre Side tableS

architextUre

side tables
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gli allegri side tables della collezione architextUre, con Piano circolare 
in vetro extra chiaro e gaMbe a colonna, Presentano nUance di colori vivaci. 
versatili e facilMente  abbinabili  alle altre forMe della stessa collezione, 
diventano Protagonisti dell’aMbiente.

the cheerfUl side tables of the architextUre collection, 
with a circUlar toP in extra-clear glass and colUMn legs, 
featUre nUances of bright colors. versatile and easily 
coMbinable with the other shaPes of the saMe collection, 
they becoMe absolUte stars of the sPace. 

travertino roMano classico sabbiato a Poro aPerto

onice aqUarel Mint

classic roMan oPen-Pore and sandblasted travertine

aqUarel Mint onyx

side table 07



33 34arcHitextUre arcHitextUre Side tableS

travertino roMano classico sabbiato a Poro aPerto

onice aqUarel coral.

classic roMan oPen-Pore and sandblasted travertine

aqUarel coral onyx. 

side table 08
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architextUre

console 09 

36arcHitextUre conSole

la conSole arcHitextUre con Piano a 
“biScotto” in vetro extra clear, 
PreSenta gaMbe a colonna in 
onice aqUarel Mandarino e travertino 
roMano claSSico a Porto aPerto.

il Pattern a rigHe SiMMetricHe Mette in 
evidenza l’arMonioSa diverSità dei dUe 
Materiali: Uno nUvolato, lUcido e 
traSlUcente, l’altro a Poro aPerto e 
SUPer Matt.

the architextUre console, with “biscUit” 
shaPe toP in extra-clear glass,
is sUsPended on two colUMn legs in 
Mandarin aqUarel onyx and 
classic roMan sandblasted and 
oPen-Pore travertine.

the syMMetrical striPed Pattern 
highlights the harMonioUs diversity of 
the two Materials: one cloUdy, shiny and 
translUcent, the other oPen-weave and 
sUPer Matt.



38arcHitextUre conSole37 noMe collezione
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AguA

il MarMo è Pittorico, non neceSSita di 
PreSentazioni ed è eSaltato dalla SUa 
natUrale bellezza: Un acqUarello  con 
SFUMatUre  nei toni del verde, del roSa 
e dell’azzUrro cHe SFociano in inedite 
liMPidezze grazie all’accoStaMento 
di reSine dai toni acceSi. MoviMenti 
SinUoSi coMe onde, in Una Materia 
aPParenteMente rigida, laSciano a riva 
tracce di eroSione.
la collezione agUa è coMPoSta da tre 
linee di arredi e coMPleMenti.

Marea PreSenta Un tavolo living, 
Una conSolle e dUe coFFee tableS: 
Un eSercizio di toni, di gradazioni 
croMaticHe verdi e roSa, Selezioni di 
SorPrendenti Pietre Provenienti da 
diverSe Parti del Mondo cHe, abbinate 
tra loro, ricordano le diverSe 
ProFondità del Mare. i coFFee tableS, 
ProPoSti in dUe SFUMatUre di colori, Si 
caratterizzano Per il Piede Monolitico 
legato al Piano circolare dalla 
Particolare continUità graFica. la 
conSolle, con la MedeSiMa tiPologia 
graFica, SFUMa nei toni roSati.

orilla - in SPagnolo “riva” - Si iSPira 
ProPrio alla riva del Mare con le SUe  
verdi liMPidezze e ProPone Un tavolo 

dining, Una conSolle e tre vaSi. 
il tavolo orilla, in edizione liMitata 
Per la PrezioSità dell’onice iraniano 
bianco con cUi è realizzato, Si diStingUe 
Per le inaSPettate traSParenze 
colorate, cHe giocano con la natUrale 
nUvolatUra dell’onice bianco. il Piano 
e la baSe del tavolo SeMbrano Un Unico 
corPo cHe SPicca nello SPazio blU cHe 
lo circonda. dUe vaSi Sono realizzati 
in onice bianco iraniano e in MarMo 
verde ciPollino, caratterizzati dal 
contraSto tra la MaSSiccia e Sobria 
baSe in Pietra e le traSParenze dai toni 
FlUo. 

ed inFine algaS, cHe Si declina in Un 
SorPrendente vaSo eSagonale e ricorda 
la  SinUoSità e l’ondeggiare delle algHe 
Marine, è realizzato da Un intarSio in 
MarMo dai toni delicati, a contraSto 
con inedite liMPidezze. la textUre 
algaS, in MarMi e onici azzUrri e verdi, 
è riProPoSta nel riveStiMento Pittorico 
coMe SFondo al tavolo Marea.
la collezione agUa è Un Mondo da 
eSPlorare nel qUale i PrezioSi Materiali 
dialogano con cHi attentaMente li 
oSServa!

39 agUa
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Marble is Pictorial, reqUires no 

introdUction and is sUPreMe in its 

natUral beaUty: a watercoloUr 

with shades of green, Pink and blUe 

exPressed in UnUsUally liMPid forM 

throUgh the coMbination with resins 

in bright hUes. in this aPParently rigid 

Material, sinUoUs, wave-like lines leave 

eroded Patterns on the shore.

the agUa collection consists of three 

lines of fUrnitUre and ornaMents.

Marea coMPrises a dining table, a 

console table and two coffee tables. 

it is an exercise in the Use of coloUr, in 

shades of greens and Pinks, a selection 

of aMazing stones froM different 

Parts of the world, coMbined to evoke 

the differing dePths of the sea. the 

coffee tables, in two coloUr shades, 

have a Monolithic leg connected to 

the circUlar toP by a seaMless graPhic 

Motif. the console table featUres the 

saMe sort of graPhic Motif and is in 

shades which rUn into Pink.

orilla - “shore” in sPanish - is insPired 

by the transParent green of the sea’s 

waters near the shore and coMPrises a 

dining table, a console table and three 

vases.

the table, in a liMited edition dUe to 

the PrecioUs white iranian onyx Used, 

featUres UnexPected transParent 

coloUred sections, creating fine 

effects with the natUral cloUdiness 

of the white onyx. the table’s toP 

and base seeM to forM a single 

Piece, standing oUt in the blUe sPace 

sUrroUnding it. two vases are in 

iranian white onyx and ciPollino green 

Marble, with a sharP contrast between 

the solid, severe stone base and the 

flUorescent shades of the clear 

sections. 

to conclUde, algaS is an astonishing 

hexagonal vase which evokes the 

sinUoUs, flUctUating strands of 

seaweeds. it featUres a Marble inlay 

in delicate shades, contrasting with 

UnexPected clear sections. the algas 

textUre, in blUe and green onyxes and 

Marbles, recUrs as the decorative 

backgroUnd of the Marea table.

the agUa collection is a world 

awaiting exPloration, where PrecioUs 

Materials create an exqUisite dialogUe 

with the attentive observer!

42
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algas - vase

algas, vaso Protagonista 
della collezione, Prende il sUo 
noMe dalla assoMiglianza alle 
alghe Marine. l’ondeggiare 
sinUoso ed elegante  degli 
intarsi nella gradazione del 
verde  e il forte contrasto 
con la resina rosa flUo creano 
giochi  di trasParenze e di lUce. 
il vaso esagonale che aPPoggia 
sUl fondo in Prezioso verde 
acqUaMarina, è realizzato con 
MarMo verde ciPollino, verde 
acqUaMarina, bianco sivec e 
verde alPi.

algas vase, focUs of the agUa 
collection, is an astonishing 
hexagonal vase which evokes 
the sinUoUs, flUctUating strand 
of seaweeds. it featUres a 
Marble inlay in delicate shades 
contrasting with UnexPected 
clear sections of flUorescent 
Pink resin. the inlays in verde 
ciPollino, bianco sivec, verde 
acqUaMarina and verde alPi 
Match the bottoM of the vase 
in verde acqUaMarina.

43 agUa
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orilla - vase
onice - onyx

i vasi orilla, in sPagnolo ‘riva’ si isPirano 
alla riva del Mare e alla liMPidezza delle 
acqUe Marine. disPonibili in tre diverse 
altezze, i vasi sono realizzati in Prezioso 
onice bianco iraniano, aPPrezzato Per 
la sUa PUrezza e la sUa stUPefacente 
trasParenza. la Presenza della rete nera, 
che sPicca  dall’ onice bianco è cicatrice 
della lastra originale dalla qUale esso 
viene estratto. le resine di qUattro colori, 
verde sMeraldo, blU indaco, rosso corallo 
e rosa flUo creano Un forte contrasto, 
Un gioco di lUci e trasParenze che si 
sovraPPongono nelle diverse ProsPettive . 
la coMbinazione di diverse altezze consente 
di creare Un giochi di forMe e volUMi.

orilla vase, “shore” in sPanish,  is insPired 
by the transParency of the sea water near 
the shore. the faMily of vases of different 
sizes are created froM white iranian onyx, 
which is ParticUlarly aPPreciated for its 
astonishing transParency. the black grid 
in contrast with the white stone Marks 
the origin of the slab. the flUorescent 
resin sections are strikingly different and 
create a sharP contrast with the natUral 
cloUdiness of the white onyx. 
the coMbination of different heights gives 
life to an interesting Play of shaPes and 
volUMes.

48orilla vaSe - onYx



ciPollino

qUesta tiPologia di vasi, di dUe diverse  
diMensioni, aPPartiene alla faMiglia orilla.  
la base si Presenta in MarMo verde ciPollino, 
Materiale di forte grafisMo Pittorico abbinato 
a resina verde sMeraldo o rosa flUo. il deciso 
disegno della Pietra contrasta con la trasPa-
renza delle resine colorate.

orilla vase ciPollino, available in two sizes, 
has its base in Pictorial verde ciPollino Marble 
Matched to sections in Pink or green resins. 
the aMazing Pattern of the stones is in sharP 
contrast with the coloUrfUl resins.

orilla - vase

50orilla vaSe ciPollino49 agUa
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algas
wall inlay

rivestiMento ModUlare ad intarsio 
artistico che riPrende in scala Più 
aMPia le alghe del vaso algas. 
intarsi sinUosi ed eleganti in verde 
ciPollino, laPis lazUli, bianco sivec, 
verde laPPonia, verde acqUaMarina, 
azUl MacaUbas e onice bianco, sU Un  
fondo in calacatta caldìa. 

algas is a ModUlar, artistic inlaid wall 
cladding that Matches the seaweeds of 
algas vase, bUt in larger scale. 
the sinUoUs and flUctUating inlays in 
verde ciPollino, laPis lazUli, verde 
laPPonia, verde acqUaMarina, azUl 
MacaUba and white onyx create 
with the PUre white calacatta Marble 
backgroUnd a Pictorial ‘wallPainting’.

54algaS Wall inlaY53 agUa
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agata
carPet

agata, Uno sPettacolare taPPeto 
realizzato in MarMi e onici Pregiati, 
nei toni Marini del blU e del verde. 
Una siMUlazione in grande scala di 
agati, coMPoste tra loro creando 
sinUosi geoMetrie, Un taPPeto 
Protagonista dello sPazio. 

agata carPet vanta la 
Particolarità di essere di sPessore 
ridotto e di Poter essere aPPoggiato 
anche sU PaviMenti già esistenti.

agata, a sPectacUlar carPet Made 
of fine varieties of Marble and 
onyx, in Marine shades of blUe and 
green. a large-scale siMUlation of 
agates, arranged to create sinUoUs 
geoMetric Patterns. a carPet that is 
the centrePiece of a sPace.

agata carPet’s distinctive featUres 
are its redUced thickness and the  
ability to be Placed UPon already 
existing floors.

agata carPet 58
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Marea
coffee tables

Un esercizio di toni e gradazioni croMatiche 
dai toni Pastello. i coffee tables si 
Presentano in coPPia con  altezze e 
diaMetri diversi. la Particolarità è esPressa 
attraverso la continUità grafica del toP 
circolare e del Piede di forMa Monolitica. 
i MarMi rosa egeo, qUarzite rosa, verde 
ciPollino, verde acqUaMarina e rosso 
seqUoia Presentano venatUre Pittoriche che 
rendono i coMPleMenti Protagonisti in Uno 
sPazio.

an exercise in the Use of shades and coloUr 
gradations with Pastel shades. the coffee 
tables are Presented in Pairs with different 
heights and diaMeters. their UniqUe design 
is distingUished by the graPhic continUity 
of the circUlar toP and Monolithic leg. 
the aegean Pink, Pink qUartzite, verde 
ciPollino, verde acqUaMarina and seqUoia 
redwood Marbles have vivid veins that Make 
the accessories the standoUt featUres of a 
sPace.

62
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Marea

console caratterizzata dalla 
forMa a biscotto del Piano e 
dalla continUità grafica con  
il Piede Monolitico. 

console table characterized 
by its biscUit-shaPed toP and 
its graPhic continUity with the 
Monolithic leg.

console

Marea conSole 66
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Marea living table, Un esercizio di 
forMe Morbide nei toni del verde. 
il Piano del tavolo a forMa 
di biscotto Presenta colori 
stUPefacenti e forti venatUre. 
verde ciPollino, verde laPPonia, 
verde acqUaMarina, verde alPi 
sono tra i Materiali di sPicco di 
Marea living table.

Marea living table, an exercise of 
soft shaPes in shades of green.
the biscUit-shaPed table toP 
featUres aMazing coloUrs and 
strong veins. Marea living table’s 
Most notable Materials inclUde 
verde ciPollino, verde laPPonia, 
verde acqUaMarina and verde alPi. 

Marea living table

Marea living table
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il Piede in Massello cUrvato in verde laPPonia 
riPrende il disegno grafico del Piano conferendo 
Ulteriore Prestigio al tavolo living.

the verde laPPonia cUrved solid Marble leg 
continUes the graPhic Pattern of the toP, lending 
fUrther Prestige to the living table.

Marea living table 70
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orilla, riva in sPagnolo, si isPira alle 
trasParenze verdi delle acqUe Marine 
in ProssiMità dalla riva. il tavolo 
in onice iraniano bianco, lavorato 
in elevato sPessore, è Prezioso Per 
la sUa translUcenza e nUvolatUra. 
il Piano, forMato da tre “listoni” 
Presenta continUità grafica con i Piedi 
del tavolo. la resina verde sMeraldo 
e la rete nera del Piano contrastano 
con il candore dell’onice bianco. 

orilla, which Means shore in 
sPanish, is insPired by the green 
transParencies of sea water near the 
shore. the white iranian onyx table, 
which has a thick design, featUres 
exqUisite translUcency and cloUd 
effects. the toP, which is forMed of 
three “Planks”, is characterized by 
graPhic continUity with the table’s 
legs. the eMerald green resin and the 
toP’s black Mesh contrast with the 
whiteness of the PUre stone.

orilla living table

74orilla living table
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orilla consolle in verde 
acqUaMarina and ciPollino has a 
strongly Marked design. 
the geoMetric graPhic of the toP 
continUes in the console legs Placed 
in diagonal Position.

orilla consolle

di forte connotazione grafica, 
orilla consolle è realizzata 
in verde ciPollino e verde 
acqUaMarina. il Piano in verde 
ciPollino e verde acqUaMarina 
Presenta continUità grafica 
con i Piedi Posti in diagonale.



79 PaPiro 80

“PaPiro collection”, diSegnata da Patricia 
UrqUiola, riPrende ed eSPlora nel MarMo il 
concetto di leggerezza, ne interPreta gli 
SPazi e i volUMi MUtevoli.
il PaPiro - dal latino PaPȲrUS - raPPreSentò 
Un PaSSaggio iMPortante, Una vera e 
ProPria rivolUzione nel caMPo della 
ScrittUra PoicHé riSUltava FacilMente 
PiegHevole, leggero e qUindi FacilMente 
traSPortabile. 

nel ProceSSo Progetto-oggetto, “PaPiro 
collection” MoStra Un’evolUzione 
ProgettUale nella lavorazione del MarMo, 
nelle SUPerFici a intarSio in Materiali 
PolicroMi. la lavorazione tradizionale ne 
eSalta le croMie, laSciando reSPirare la 
SUa tiPicità. lo SPazio è Un’alternanza di 
graFiSMi cHe Si Srotolano Fino a toccare 
terra.
“PaPiro” ne interPreta Una Storia 
raccontata da vari PUnti di viSta, 
all’interno della Stanza, nella SUa 
MUtevolezza.
il riveStiMento in MarMo bianco Sivec, 
bardiglio, bianco carrara, roSa 
Portogallo e SalMone, cHe PriMa era a 
Parete Si Svolge Fino a diventare Un Piano, 
Una Seconda Pelle, Un tavolo Sorretto da 
gaMbe a biScotto in Pino cileno.
convivialità tra Materiali e oggetti, 
abbinaMenti croMatici ne caratterizzano lo 
SPazio.

“PaPiro collection”, designed by Patricia 

UrqUiola exPlores the concePt of lightness 

in Marble, interPreting sPaces and changing 

volUMes.

PaPyrUs - froM latin PaPȳrUs - rePresented 

an iMPortant tUrning Point, a genUine 

revolUtion, in the history of writing, as it 

was easy to fold, light, therefore easy to 

transPort.

the Project of “PaPiro collection” shows 

a design evolUtion in Marble Processing, in 

its inlayed sUrfaces Made of PolychroMe 

stones. the traditional workManshiP brings 

oUt its coloUrs and enhances its tyPical 

qUalities. sPace is an alternating series of 

graPhic Patterns that Unfold down to the 

groUnd. “PaPiro” interPrets that sPace as 

an ever-changing story told froM varioUs 

Points of view, aroUnd the rooM. 

the bianco sivec, bardiglio, bianco 

carrara, rosa Portogallo and salMon 

Pink Marble inlay Unwinds to becoMe a 

table toP, a second skin sUPPorted by 

chilean Pine biscUit legs, where coloUr 

coMbinations of Materials and objects 

dialogUe together characterising the sPace.

pApiro



PaPiro

ModUlare e con aMPia libertà 

nell’aPPlicazione, la collezione PaPiro, 

Mette in lUce la sUa straordinaria 

leggerezza. intarsi artistici in MarMi e onici, 

diventano “wallPaPers” con geoMetrie dai 

toni Pastello. grazie ad Un innovativo 

e brevettato sisteMa di accoPPiaMento 

di MarMo e allUMinio, PaPiro diventa 

Una collezione Ultraleggera, ideale Per 

Progetti residenziali, retail e contract.

cinqUe sono i Pattern che coMPongono 

la collezione: aMelie, bonbon, biscUit, 

balloon e cône, e dUe sono le tiPologie 

di aPPlicazione: nella versione PaPiro 

“wallPaPer”, coMPosta da rivestiMento, 

cUrva e PaviMento ad intarsio con 

“Marble roll” terMinale, l’intarsio diventa 

Protagonista nell’aMbiente coMe oPera 

d’arte. lo sPessore ridotto ne consente 

l’aPPlicazione sU Pareti o PaviMenti già 

esistenti.

PaPiro aMelie, bonbon, ballon, biscUit 

e cône Possono inoltre essere Utilizzati 

coMe rivestiMenti o PaviMenti ModUlari con 

sPessore standard di 2 cM.

ModUlar and offering a high degree of 

freedoM in its aPPlication, the PaPiro 

collection’s key featUre is its aMazingly 

light weight. artistic Marble and onyx inlays 

are transforMed into “wallPaPers” with 

geoMetric Patterns in Pastel shades. Using 

an innovative, Patented systeM to bond 

Marble to Metal, PaPiro is an excePtionally 

lightweight collection, ideal for residential, 

retail and contract Projects.

the collection coMPrises five Patterns - 

aMelie, bonbon, biscUit, balloon and cône 

- with two aPPlication oPtions: 

in the PaPiro “wallPaPer” version, coMPrising 

inlaid wall covering, cUrved eleMent and 

floor covering with finishing “Marble roll”, 

inlay becoMes a work of art and the key 

featUre of the interior design scheMe. the 

slender thickness allows this Material to be 

laid over existing floor or wall coverings.

PaPiro aMelie, bonbon, ballon, biscUit and 

cône can be Used as ModUlar wall or floor 

coverings with a standard thickness of 2 cM. 

81
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83 PaPiro aMelie Floor&Wall inlaY 84

aMelie

aMelie, Pattern ModUlare, 
realizzato in MarMo rosa 
del Portogallo salMone, 
rosa del Portogallo 
estreMoz, onice verde 
aqUarel. l’accostaMento del 
MacroPattern al Prezioso 
MicroPattern, coMPosto da 
MinUscoli intarsi, forMa Un 
gioco di geoMetrie dai toni 
Pastello.

aMelie, ModUlar Pattern in 
rosa del Portogallo, rosa 
del Portogallo estreMoz 
Marble and green aqUarel 
onyx. the coMbination of 
the MacroPattern with 
the PrecioUs MicroPattern, 
forMed by tiny inlays, resUlts 
in a geoMetric gaMe of Pastel 
shade coloUrs.

floor&wall inlay
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aMelie versione “wallPaPer” 
coMPosta da rivestiMento, 
cUrva, e PaviMento ad 
intarsio. “Marble roll”, 
in onice verde aqUarel 
coMPleta la realizzazione. 
PaPiro aMelie, Protagonista 
nell’aMbiente coMe Un’oPera 
d’arte, con Uno sPessore 
Ultra sliM di soli 0,8 cM, 
consente l’aPPlicazione sU 
Pareti o PaviMenti  
già esistenti.

aMelie “wallPaPer”, 
coMPrises inlaid wall 
covering, cUrved eleMent, 
floor covering and the 
green aqUarel onyx 
“Marble roll”. with its 
sliM thickness of only 0,8 
cM, the Pattern finds its 
aPPlication on existing 
floors or wall coverings. 
the inlay becoMes a work 
of art, the key featUre of 
the interior design scheMe.

aMelie
wallPaPer

aMelie WallPaPer 88
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ballon

ballon, Macro e 
MicroPattern ad intarsio, 
realizzato in calacatta, 
bianco lasa covelano, 
onice ivory, rosa del 
Portogallo e onice blU 
aqUarel. Un gioco di forMe 
geoMetriche dai toni Pastello.

ballon, Macro and 
MicroPattern, in calacatta, 
bianco lasa covelano, 
rosa del Portogallo 
Marble, ivory onyx and 
blU aqUarel onyx forM a 
geoMetric gaMe of Pastel 
shades eleMents.

floor&wall inlay

ballon Floor&Wall inlaY 90
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ballon versione “wallPaPer” 
coMPosta da rivestiMento, 
cUrva, e PaviMento ad intarsio. 
“Marble roll”, in bianco lasa 
coMPleta la realizzazione. 
PaPiro ballon, Protagonista 
nell’aMbiente coMe Un’oPera 
d’arte, con Uno sPessore Ultra 
sliM di soli 0,8 cM, consente 
l’aPPlicazione sU Pareti o 
PaviMenti già esistenti.

ballon “wallPaPer”, coMPrises 
inlaid wall covering, cUrved 
eleMent, floor covering and 
the bianco lasa “Marble 
roll”. with its sliM thickness 
of only 0,8 cM, the Pattern 
finds its aPPlication on 
existing floors or wall 
coverings. the inlay becoMes a 
work of art, the key featUre 
of the interior design scheMe.

wallPaPer

ballon

ballon WallPaPer 92
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PaPiro “wallPaPers”:
biscUit, bonbon e cône 
table.

PaPiro “wallPaPers”:
biscUit, bonbon and cône 
table.



97 PaPiro 98cône Floor&Wall inlaY

cône

cône Macro e 
MicroPattern ad intarsio 
ModUlare, realizzato in 
grigio bardiglio, rosa 
del Portogallo salMone, 
statUarietto e calacatta.

cône inlaid, ModUlar 
Macro and MicroPattern 
in grigio bardiglio, 
rosa del Portogallo 
salMon, statUarietto and 
calacatta.

floor&wall inlay
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101 PaPiro 102biScUit Floor&Wall inlaY

biscUit biscUit, intarsio ModUlare 
in azUl MacaUba, rosa del 
Portogallo estreMoz, rosa 
del Portogallo salMone 
e onice Macedone nella 
versione Macro Pattern.

biscUit, ModUlar inlaid Pattern 
in azUl MacaUba, rosa del 
Portogallo estreMoz, rosa 
del Portogallo salMon and 
Macedonian onyx, in the 
MacroPattern version.

floor&wall inlay
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biscUit versione “wallPaPer” 
coMPosta da rivestiMento, 
cUrva, e PaviMento ad 
intarsio. “Marble roll“, 
in rosa del Portogallo 
coMPleta la realizzazione. 
PaPiro biscUit, Protagonista 
nell’aMbiente coMe Un’oPera 
d’arte, con Uno sPessore 
Ultra sliM di soli 0,8 cM, 
consente l’aPPlicazione sU 
Pareti o PaviMenti  
già esistenti.

biscUit “wallPaPer”, 
coMPrises inlaid wall 
covering, cUrved eleMent, 
floor covering and the 
rosa del Portogallo 
“Marble roll”. with its 
sliM thickness of only 0,8 
cM, the Pattern finds its 
aPPlication on existing 
floors or wall coverings. 
the inlay becoMes a work 
of art, the key featUre of 
the interior design scheMe.

wallPaPer

biscUit 

biScUit WallPaPer 104
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bonbon

bonbon versione “wallPaPer” 
coMPosta da rivestiMento, 
cUrva, e PaviMento ad 
intarsio. “Marble roll“, in 
onice Mandarino coMPleta la 
realizzazione. PaPiro bonbon, 
Protagonista nell’aMbiente 
coMe Un’oPera d’arte, con Uno 
sPessore Ultra sliM di soli 0,8 
cM consente l’aPPlicazione sU 
Pareti o PaviMenti già esistenti.

bonbon “wallPaPer”, coMPrises 
inlaid wall covering, cUrved 
eleMent, floor covering and the 
Mandarine onyx “Marble roll”.
with its sliM thickness of only 
0,8 cM, the Pattern finds its 
aPPlication on existing floors 
or wall coverings. the inlay 
becoMes a work of art, the key 
featUre of the interior  
design scheMe.

floor&wall inlay
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109 PaPiro 110cône living table

cône

il rivestiMento cône in qUesta 
iMMagine è ProPosto in Una 
versione artistica, coMPosto da 
intarsi in Macro e MicroPattern. 
accostati gli Uni agli altri, 
Ultrasottile e in cUrva, si 
trasforMa in tavolo con Piede 
a biscotto in Pino cileno. 
i MarMi dai toni delicati grigio 
bardiglio, calacatta Milano, 
rosa del Portogallo e bianco 
sivec diventano interPreti di 
arMoniose geoMetrie.

this is an artistic version 
of the cône wall covering 
coMPrising a coMbination of 
inlays with Macro and Micro-
Patterns. excePtionally thin 
and with a cUrved shaPe, it 
becoMes table or desk with 
chilean wood legs. 
the delicate coloUrs of grigio 
bardiglio, calacatta Milano, 
rosa del Portogallo and 
bianco sivec Marbles create 
attractive geoMetric Motifs.

living table
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PaPiro cône blUe, 
rivestiMento, cUrva e Piano ad 
intarsio, realizzato in verde 
acqUaMarina, azUl boqUira, 
calacatta e bianco lasa.

in qUesta variante il Pattern 
e solo Macro con sPessore di 
soli 0.8 cM.

PaPiro cône blUe wall 
covering, cUrve and table 
or desk, aqUaMarine green, 
azUl boqUira, bianco lasa 
and calacatta.

in this version the Pattern is 
Macro with a sliM thickness  
of 0,8 cM.

cône
living table blUe
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eliminare linea del 
compensato 

PaPiro113 114cône living table blUe

dettaglio tavolo cône blUe 
con Piede in Pino cileno.

detail of cône blUe table 
with chilean wood leg.

living table blUe

cône
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PaPiro table è disPonibile 
coMe desk o table, senza 
cUrva e senza rivestiMento, 
in tUtte le varianti aMelie, 
bonbon, biscUit, ballon e 
cône ed esclUsivaMente con 
il Macro Pattern. PaPiro 
table è disPonibile in dUe 
lUnghezze: 226 cM e 170 cM 
con larghezza 90 cM.

the PaPiro table is 
available as desk or table, 
withoUt cUrve or covering, 
in all aMelie, bonbon, 
biscUit, ballon and cône 
variants and with the 
Macro-Pattern only. PaPiro 
table or desk is available in 
two different lengths: 226 
cM and 170 cM, width 90 cM. 



PaPiro117

eliminare linea del 
compensato 

aMelie living table 118

aMelie
living table
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aMelie, coMPosta da 
rivestiMento, cUrva e tavolo 
ad intarsio realizzato in rosa 
del Portogallo salMone, 
rosa del Portogallo 
estreMoz, onice verde 
aqUarel. variante con 
MacroPattern e sPessore 
ridotto di 0,8 cM.

aMelie, coMPrising wall inlay, 
cUrve and table in rosa del 
Portogallo salMon, rosa del 
Portogallo estreMoz, green 
aqaUrel onyx. 
disPlayed aside is the 
MacroPattern version, with a 
sliM thickness of jUst 0,8 cM.



PaPiro table aMelie, disPonibile 
in dUe lUnghezze 170 cM e 226 
cM, larghezza 90 cM e Piede a 
biscotto in Pino cileno.

PaPiro table aMelie, available 
with length 170 cM and 226 cM, 
width 90cM and biscUit legs in 
chilean wood.

aMelie living table 122121 PaPiro121 PaPiro
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coffee table
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coffe table PaPiro, è 
realizzato in azUl MacaUba, 
Preziosa qUarzite, estratta 
dalla cava brasiliana di 
Macaùba o nella variante 
in Palissandro blUette. il 
sottile disco, con finitUra 
seMi lUcida, aPPoggia sU Piede 
a “t“ Mettendo in risalto 
l’andaMento longitUdinale 
delle venatUre.

the PaPiro coffee table is 
Made froM azUl MacaUba, an 
exqUisite qUartzite froM the 
Macaùba qUarry in brazil 
or in Palissandro blUette. 
the slender disc, with a 
seMi-gloss finish, stands on 
a t-shaPed base with its 
longitUdinal vein Patterns 
highlighted.

PaPiro
coffee table

PaPiro coFFee table
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PaPiro vase, sobrio e lineare, 
è disPonibile in dUe varianti 
di bianco. PaPiro vase in 
onice bianco, Materiale 
Prezioso Proveniente 
dall’iran, è coMPleto di 
vassoio. Protagonista è la 
trasParenza che Mette in 
Piena lUce le venatUre con 
andaMento sinUoso.

the elegant, sober PaPiro 
vase is available in two 
variants of white. 
the PaPiro vase in onice 
bianco, an exqUisite Material 
froM iran, is coMPlete with 
tray. its key featUre is the 
transParency which reveals 
the fUll beaUty of its sinUoUs 
vein Patterns.

PaPiro
vases

Vases
130PaPiro coFFee table
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PaPiro vase calacatta:
il Materiale assUMe Un rUolo 
di PriMo Piano, grazie alle 
iMPonenti venatUre che 
caratterizzano qUesta Pietra.

calacatta PaPiro vase:
this stone’s stUnning vein 
Patterns PUt the focUs 
strongly on the Material 
itself.
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rAbbet
rabbet è Un racconto FiabeSco nel 
qUale il MarMo eSPriMe, con ForMe 
e colori, Un lingUaggio di PUrezza e 
SeMPlicità.

il SUo SigniFicato letterario è “incaStro”, 
la Stretta congiUnzione di dUe eleMenti 
traMite l’eSatto inSeriMento di SPorgenze, 
l’Uno negli incavi dell’altro. l’incaStro, 
tiPicaMente aPPlicato al legno, Si 
conteStUalizza in Una nUova Materia: il 
MarMo.

le Pareti diventano SHoWcaSe (qUinte) 
Per diverSe tiPologie di lavorazione 
di MarMi; qUi Si alternano SUPerFici 
liSce, textUre a Pettine e a MatelaSSé. 
intarSi geoMetrici in onici e travertino 
di tonalità PaStello, Si alternano a 
SUPerFici intarSiate in MarMo e legno.

l’eSPlorazione di nUovi Materiali in 
coMbinazione con il MarMo Ha Portato 
a Un gioco d’intarSi di azUl MacaUba 
(PrezioSa Pietra blU) e Metallo color 
raMe, cHe raPPreSenta la novità 
aPPlicativa di qUeSta collezione.

rabbet is a fairy tale in which Marble 

exPresses a langUage of PUrity and 

siMPlicity by Means of shaPes and 

coloUrs.

“rabbet”: literally, a joint between 

two Parts created by the exact Mating 

of a Projection in one with a recess 

or groove in the other. the rabbet, 

norMally Used on wood, is now 

transferred to a new Material: Marble.

the walls forM showcases for Marble 

worked in a variety of ways, with 

an alternation of sMooth sUrfaces 

and ribbed and Matelassé textUres. 

geoMetrical inlays in onyx and 

travertine in Pastel shades alternate 

with sUrfaces inlaid in Marble and 

wood.

the exPloration of new Materials 

in coMbination with Marble has led 

to effects achieved by inlaying azUl 

MacaUba (an exqUisite blUe stone) 

and Metal coPPer color, that is the 

aPPlicational novelty in this collection.
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aqUarel wall inlay

le Pareti diventano showcase (qUinte) Per 
diverse tiPologie di lavorazione di MarMi; 
qUi si alternano sUPerfici lisce, textUre a 
Pettine e a Matelassé. intarsi geoMetrici in 
onici e travertino di tonalità Pastello si 
alternano a sUPerfici intarsiate in MarMo  
sU fondo concrete.

the walls forM showcases backdroPs for 
Marble worked in a variety of ways, with an 
alternation of sMooth sUrfaces and ribbed 
and Matelassé textUres. geoMetrical inlays 
in onyx and travertine in Pastel shades 
alternate with sUrfaces in laid in Marble  
on concrete sUrface.
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rabbet è Un Paesaggio architettonico, 
Un insieMe di accostaMenti tra Materiali 
natUrali dalle tonalità sobrie e 
raffinate. le finitUre con tratto 
geoMetrico e le textUre a Pettine e 
Metalassé, valorizzano la Matericità 
dei MarMi Utilizzati: azUl MacaUba, 
rosa del Portogallo, afyon yellow, 
travertino rosso al natUrale, beige 
PaloMa e onice verde.

rabbet is an architectUral landscaPe, 
an enseMble of coMbinations of natUral 
Materials with sober, soPhisticated 
coloUrs. the geoMetric finishes and 
ridged and Matelassé textUres enhance 
the tactile aPPeal of the tyPes of 
Marble Used: azUl MacaUba, rosa 
Portogallo, afyon yellow, Untreated 
red travertine, beige PaloMa  
and onice verde. 



139 140Nome CollezioNe Nome Prodottorabbet139 140

azUl wall inlay

azUl Wall inlaY
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Prezioso intarsio ModUlare in 
azUl MacaUba, Pietra brasiliana 
e listelli in Metallo color raMe 
che ne esaltano le venatUre blU 
notte.

PrecioUs ModUlar Marble inlay 
in brazilian azUl MacaUba stone 
and striPs of coPPer-coloUred 
Metal that Underline its Midnight 
blUe vein Patterns.

rabbet
wall inlay
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w&w wall inlay
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Parete ModUlare ad intarsio.
il contrasto tra MarMo bianco 
statUario e legno cileno 
esalta i Motivi geoMetrici della 
Parete. gli intarsi con costa 
bisellata a 45° definiscono la 
Profondità del Motivo grafico.

ModUlar wall inlay.
the contrast between white 
statUario Marble and chilean 
wood Underlines the wall’s 
geoMetric Motifs. the inlays 
with 45° bevel edges give dePth 
to the graPhic Pattern.
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bookcase disPlay
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bookcase disPlay realizzate da Un Massello di 
azUl MacaUba chiaro e rosa del Portogallo. 
i riPiani sono inseriti nei fianchi con Un “innesto 
a t”. le Mensole sono coMbinabili e Possono 
essere Utilizzate coMe librerie o coMe disPlay, 
sia nell’Uso abitativo che nel retail.

bookcase disPlay consisting of a solid block 
of Pale azUl MacaUba and rosa Portogallo. 
the shelves are t-jointed to the UPrights. 
bookcase Units can be coMbined together and 
are sUitable for Use as bookcases or disPlay 
coMPositions, in both residential and retail 
contexts.

rabbet
bookcase

152
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bookcase | wall disPlay

bookcase | wall disPlay 
realizzate da Un Massello di 
azUl MacaUba chiaro e rosa 
del Portogallo. i riPiani 
sono inseriti nei fianchi con 
Un “innesto a t” ad intarsio.

bookase | wall disPlay 
consisting of a solid Piece 
of Pale azUl MacaUba 
and rosa Portogallo. the 
shelves are t-jointed to the 
UPrights throUgh an inlay.
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le Mensole sono coMbinabili 
e Possono essere Utilizzate 
coMe librerie o coMe disPlay, 
sia nell’Uso abitativo che nel 
retail.

the shelf Units can be 
coMbined together and are 
sUitable for Use as bookcases 
or disPlay coMPositions, in both 
residential and retail contexts.
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rabbet coffee tables
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coffee tables, ProPosti nelle 
versioni rosa del Portogallo, 
azUl MacaUbas e calacatta. 
i Piani, con textUre a Pettine, 
hanno la costa inclinata e 
sMUssata. i Piedi a cannUccia 
esaltano le geoMetrie e 
danno risalto alle venatUre 
natUrali dei MarMi.

coffee tables available 
in rosa Portogallo, azUl 
MacaUbas and calacatta. 
the ridged-textUre toPs have 
slanted, bevelled edge. the 
tUbUlar legs Underline the 
geoMetric forMs and focUs 
on the Marble’s natUral vein 
Patterns.
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wash basin

lavabo ricavato da Un Massello di 
rosa del Portogallo con textUre 
a Matelassé. il Piano d’aPPoggio del 
lavabo è realizzato in bardiglio, 
gUscio esterno in Metallo verniciato 
color raMe.

washbasin ProdUced froM a solid 
block of rosa Portogallo with 
Matelassé finish. the coUnter-
toP sUPPorting the washbasin is in 
bardiglio, with oUter casing in Metal 
with coPPer-coloUred coating.

168
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rabbet vases
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vaso realizzato da Un 
Massello di azUl MacaUba/
azUl boqUira, con veletta 
traforata in Metallo color 
raMe che sovrasta.

vase created froM a solid 
block of azUl MacaUba/
azUl boqUira, toPPed by a 
shaPed Perforated Plate in 
coPPer-coloUred Metal. 

176vaSeS
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vaso realizzato da Un 
Massello di rosa del 
Portogallo

vase created froM a 
solid block of rosa del 
Portogallo

vaSeS 178

vaso realizzato da Un 
Massello di bianco carrara 
leggerMente venato 
incaMiciato da Un cilindro  
in Metallo color raMe. 

vase created froM a solid 
block of bianco carrara with 
a sUbtle vein Pattern, enclosed 
in a cylindrical Metal coPPer-
coloUred jacket.
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vaso realizzato da Un 
Massello di bianco lasa 
covelano con veletta in 
Metallo traforato color 
raMe. disPonibile in versione 
rosa Portogallo.

vase created froM a solid 
block of bianco lasa 
covelano Partially covered by 
a Perforated coPPer-coloUred 
Metal sheath, also available in 
rosa Portogallo version.
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rabbet rainbow 



rabbet rainboW183

vaso realizzato da Un 
Massello di MarMo bianco 
lasa covelano con veletta 
in Metallo traforato color 
blU caraibi.

vase created froM a solid 
block of bianco lasa 
covelano Partially covered 
by a Perforated blU 
caribbean-coloUred Metal 
sheath.

rr 01

vaSeS 184

vaso realizzato da Un 
Massello di bianco lasa 
covelano, con veletta 
traforata in Metallo color 
nero che sovrasta.

vase created froM a solid 
block of bianco lasa 
covelano, toPPed by a 
shaPed Perforated Plate in 
black-coloUred Metal. 

rr 02
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vaso realizzato da Un 
Massello di bianco carrara 
leggerMente venato 
incaMiciato da Un cilindro in 
Metallo color verde liMe.

vase created froM a solid 
block of bianco carrara 
with a sUbtle vein Pattern, 
enclosed in a cylindrical 
Metal liMe green coloUred 
jacket.

rr 03
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vaso realizzato da Un 
Massello di bianco lasa 
covelano, con veletta 
traforata in Metallo color 
cherry che sovrasta.

vase created froM a solid 
block of bianco lasa 
covelano, toPPed by a 
shaPed Perforated Plate in 
cherry-coloUred Metal. 

rr 04
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vaso realizzato da Un 
Massello di bianco lasa 
covelano con veletta in 
Metallo traforato color 
indigo blU.

vase created froM a 
solid block of bianco 
lasa covelano Partially 
covered by a Perforated 
indigo blUe-coloUred Metal 
sheath.

rr 05

190noMe Prodotto 190vaSeS
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la nUova collezione eartHqUaKe 5.9 
riManda al terreMoto in eMilia del 
Maggio 2012, cHe Ha colPito nUMeroSe 
aziende della zona, coMPreSa la 
noStra. è coMPoSta da coMPleMenti 
d’arredo e riveStiMenti in MarMo e 
onice, interaMente realizzata con 
centinaia di FraMMenti di laStre 
‘terreMotate’, Per creare qUalcoSa 
di bello, Per ridare vita a ciò cHe è 
andato diStrUtto in PocHi Secondi.

Patricia UrqUiola Ha Scelto Per lo 
Stand Una StrUttUra Portante in 
legno, Materiale caldo e accogliente, 
reSiStente e antiSiSMico, qUaSi a 
voler Mettere al SicUro l’azienda e 
le SUe riccHezze di Pietra coStrUendo 
Un riFUgio Solido e Protettivo. 
all’interno il Progetto eartHqUaKe 
5.9 ProSegUe in Una Stanza Segreta 
dove FraMMenti di MarMo, Provenienti 
dalle laStre danneggiate dal SiSMa, 
riveStono Un’intera Parete cHe la 
generoSità creativa di Patricia 
UrqUiola traSForMa in Un eSclUSivo 
intarSio artiStico.

the new eArthquAke 5.9 collection 

recAlls the emiliA eArthquAke 

of mAy 2012 thAt Affected mAny 

businesses in the AreA, including ours. 

it’s A collection of furnishing items 

And coverings in mArble And onyx, 

creAted using hundreds of frAgments 

of ‘quAke-struck’ slAbs to creAte 

something beAutiful, to inject life 

bAck into something thAt hAd been 

totAlly destroyed in the spAce of A 

few seconds.

pAtriciA urquiolA chooses wood for 

the structure of the stAnd, A wArm 

And welcoming mAteriAl, resistAnt 

And Anti-seismic, As if to sAfeguArd 

the compAny And its rich ArrAy 

of stones through A strong And 

protective shelter. inside the stAnd, 

the eArthquAke 5.9 project proceeds 

into A secret room where frAgments 

of mArble ‘rescued’ from the slAbs 

dAmAged by the eArthquAke cover An 

entire wAll thAt pAtriciA urquiolA 

trAnsforms into An exclusive Artistic 

inlAy with her creAtive generosity.

192
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floor & wall inlay

fraMMenti di MarMo e Pietre seMiPreziose, 
Provenienti dalle lastre danneggiate dal 
sisMa, sono stati Utilizzati Per creare 
l’aMPio intarsio artistico earthqUake 
5.9. Preziosi MarMi e onici intervallati 
da geoMetrie in resina color Mandarino 
forMano Un aMPio decoro ad effetto 
lenticolare. Parte dell’intarsio scivola 
a terra, dove intarsi kiliM conflUiscono 
nel legno. 

fragMents of Marble and seMi-PrecioUs 
stones deriving froM sheets daMaged by 
the earthqUake have been Used to create 
the wide artistic inlay work earthqUake 
5.9. PrecioUs Marbles and onyxes 
sPaced oUt by tangerine-coloUred resin 
layoUts forM a large decoration with 
a lenticUlar effect. Part of the inlay 
drifts to the floor, where kiliM inlays 
Merge into the wood.

194Floor & Wall inlaY
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bookcase
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librerie ModUlari e coMbinabili, 
caratterizzate dall’insolita 
forMa ad esagono irregolare, 
con Mensole ricavate da listelli  
di MarMo inclinati e fondo 
in MarMi PolicroMi. 
scocca e Mensole in bianco 
carrara e fondo in bardiglio 
levigato, rosa Portogallo  
salMone e onice nUvolato.

ModUlar and coMPoUndable 
bookcases characterised by the 
UnUsUal shaPe of an irregUlar 
hexagon, with shelves Made 
oUt of sloPing Marble laths, 
and backgroUnd in PolychroMe 
Marbles. body and shelves of 
bianco carrara and backgroUnd 
in bardiglio levigato, rosa 
Portogallo salMone and onice 
nUvolato.
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a sinistra, scocca, Mensole 
e fondo in bianco lasa 
extra. di Particolare sPicco 
la venatUra del Materiale. 

soPra, scocca e Mensole 
in verde lagUna e fondo 
in onice nUvolato, rosa 
Portogallo salMone e 
bianco lasa.

on the left, body, shelves 
and backgroUnd in bianco 
lasa extra. best featUre it’s 
the Material’s vein.

on the toP, body and 
shelves of verde lagUna 
and backgroUnd in onice 
nUvolato, rosa Portogallo 
salMone and bianco lasa.

booKcaSe
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libreria ModUlare e 
coMbinabile, caratterizzata 
dall’insolita forMa ad 
esagono irregolare, con 
Mensole ricavate da listelli 
di MarMo inclinati. 
scocca e Mensole in verde 
lagUna e fondo in legno 
noce canaletto.

ModUlar and coMPoUndable 
bookcase characterized by 
the UnUsUal shaPe of an 
irregUlar hexagon, with 
shelves Made oUt of Marble.
body and shelves of verde 
lagUna and backgroUnd in 
noce canaletto wood.

202
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intarsio artistico ModUlare 
e coMPonibile a effetto 
3d caratterizzato da Un 
grafisMo geoMetrico a sPina 
di Pesce. realizzato con 
MarMi e onici Preziosi qUali 
onice Pink, onice bianco, 
onice nUvolato, onice 
Pakistan, grigio orobico e 
bianco lasa.

ModUlar and coMPoUndable 
artistic inlay with a 3d 
effect, characterized by a 
geoMetric graPhic fishbone. 
Made of PrecioUs Marbles 
and onyxes sUch as onice 
Pink, onice bianco, onice 
nUvolato, onice Pakistan, 
grigio orobico and bianco 
lasa.

fishbone wall inlay
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origaMi coffee tables

coMe se il MarMo fosse carta, 
la collezione di coffee tables 
origaMi si isPira agli antichi 
origaMi giaPPonesi: il MarMo 
del Piano di aPPoggio si Piega a 
90° divenendo così sostegno 
verticale del tavolo in Un gioco 
grafico di continUità e colore.
tavolo realizzato in verde 
acqUaMarina e bianco lasa.

as if Marble were PaPer, the 
collection of living tables is 
insPired by the ancient jaPanese 
origaMi: the table toP Makes a 
90° bend becoMing the vertical 
sUPPort, in a graPhic gaMe of 
continUity and coloUr. table 
Made of verde acqUaMarina 
and bianco lasa.
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tavolo origaMi realizzato 
in onice rosa e onice 
nUvolato.

origaMi table Made of 
onice rosa and onice 
nUvolato.



211 eartHqUaKe 5.9

tavolo origaMi realizzato in 
onice bianco e onice verde.

origaMi table Made in white 
and green onyx.

origaMi tableS 212
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tavolo origaMi realizzato 
in bianco statUario.

origaMi table in bianco 
statUario Marble.

origaMi tableS 214
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tavolo origaMi realizzato 
in grand antiqUe.

origaMi table in grand 
antiqUe Marble

216
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origaMi striPes coffee tables 
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coMe se il MarMo fosse 
carta, la collezione di 
coffee table origaMi 
si isPira agli origaMi 
giaPPonesi: i listelli di 
MarMo PolicroMo del Piano 
d’aPPoggio si Piegano a 
90° diventando sostegno 
verticale del tavolo, in Un 
gioco grafico di continUità, 
linee e colori.

Marble is Used like PaPer 
to create origaMi coffee 
tables insPired by the 
jaPanese art of origaMi: 
the striPs of PolychroMe 
Marbles Used for the toP 
are bent 90°, so that they 
also becoMe the table’s 
vertical sUPPort in a 
graPhic gaMe of continUity, 
lines and coloUrs.
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earthqUake table

aMPio tavolo la cUi 
Preziosità è esaltata da 
Un disegno geoMetrico con 
effetto lente, che accosta 
MarMi e onici Pregiati, a 
resine color creMa. 
il Piano aPPoggia sU Un Piede 
in ferro laccato verde 
acqUaMarina.

large table whose 
PrecioUsness is enhanced by 
a geoMetric Pattern with 
a lens effect, jUxtaPosing 
PrecioUs Marbles and onyx 
to creaM-coloUred resins. 
the table toP leans onto 
iron aqUaMarine green 
coated legs.
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boiserie tricot
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boiserie ModUlare bas-relief in 
MarMo bianco carrara (bianco 
lasa, striato oliMPico). i colori 
sono delicati e la traMa ricorda 
la lana lavorata a Mano: Uno 
sPirito MUtante che trasforMa

la dUrezza della Pietra in 
Un’idea di Morbidezza e di 
calore. a sinistra, boiserie 
ModUlare bas-relief in MarMo 
striato oliMPico ad effetto 
Mélange.

ModUlar bas-relief boiserie of 
bianco carrara Marble (bianco 
lasa, striato oliMPico). 
coloUrs are delicate and the 
weave reseMbles knitted wool: 
a MUtant sPirit that tUrns the 
stones’ hardness into an idea  
of softness and warMth. 
left, ModUlar bas-relief 
boiserie of striato oliMPico 
Marble with a Mélange effect.
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tricot Knit

230boiSerie tricot

tricot PUrl
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tricot rib

234boiSerie tricot

tricot cable
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tricot vases

tricot vaSeS 236

vasi cilindrici a bassorilievo 
di tre diverse diMensioni, 
realizzati in MarMo bianco di 
carrara o rosa Portogallo, 
che riPrendono i diversi stili 
della lavorazione a Maglia. 

cylindrical bas-relief vases 
in three different sizes, Made 
of bianco di carrara or 
rosa Portogallo Marble, 
that evoke the Many styles  
of knitting.
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tricot vases
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vasi e vassoio di forMe 
asiMMetriche e geoMetrie 
lineari in fior di Pesco,
rosa Portogallo, bianco 
lasa e giallo siena chiaro. 

vases and trays in asyMMetric 
shaPes and geoMetric layoUt 
of fior di Pesco, rosa 
Portogallo, bianco lasa and 
light giallo siena Marble. 

earthqUake
vases & tray
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è Una sinergia, Una fUsione tra diversi 

Materiali: le ProPrietà del vetro, 

la sUa leggerezza e la trasParenza 

che vengono trasferite al MarMo, 

MUtandone l’essenza. Pareti traslUcide 

sUlle qUali si adagiano in Modo 

irregolare e tridiMensionale sfridi e 

residUi di lastre Pretagliate di MarMi 

PolicroMi, intarsiati in cornici di legno 

che forMano il PeriMetro dell’aMbiente.

il MarMo acqUista Un raPPorto 

inconsUeto con l’aMbiente che lo 

circonda, integrandosi con Materiali 

aMorfi coMe il vetro o organici 

coMe il legno e le resine. forte è la 

connotazione giaPPonese riconoscibile 

nell’Uso di Pannelli ModUlari e Paraventi 

divisori, tavoli e coMPleMenti d’arredo 

bassi.

Patricia UrqUiola

synergy and fUsion involving different 

Materials: the ProPerties of glass 

(ligthness and transParency) are 

transferred to Marble, that in tUrn 

MUtates its essence. translUcent 

screens on which three-diMensional and 

irregUlar residUals of Pre-cUt Marble 

slabs UnexPectedly aPPear. once inlaid 

in ModUlar wood fraMes they forM the 

PeriMeter of the interior.

the Marble acqUires an UnUsUal 

relationshiP with its sUrroUndings by 

integrating with aMorPhoUs Materials 

sUch as glass or organic Materials sUch 

as wood and resins. an evident jaPanese 

connotation can be seen in the Use of 

ModUlar Panels and Partitions screens, 

tables and fUrnishing iteMs.

nAt|f|use
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Paravent screens
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Paravent screens

246Paravent ScreenS
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Paravent screens

248Paravent ScreenS
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Un contenitore delle Meraviglie, 
dove Paraventi intarsiati, 
caleidoscoPi traslUcidi di 
colori e sUPerfici con rilievi di 
Pixel MarMorei sono racchiUsi 
in cornici di legno. e ancora: 
la sorPresa di tessUti tartan 
alternati a delicati Pizzi e 
ricaMi che contrastano con la 
consUeta, qUasi banale, idea di 
Pesantezza associata al MarMo. 
inedito anche l’accostaMento 
del MarMo intarsiato con 
inserti in legno color flUo 
e vetro satinato bianco, che 
conferiscono trasParenza e 
leggerezza alle Pareti, creando 
sorPrendenti giochi di lUce.

a treasUre-chest of wonders, 
where inlaid screens and 
translUcent kaleidoscoPes of 
coloUrs and sUrfaces with 
Marble Pixel relief Patterns 
are enclosed in wooden fraMes. 
aMazing are the sUrPrising 
tartan weaves alternating with 
delicate lace and eMbroidery, 
overtUrning the UsUal clichéd 
ideal of heaviness associated 
with Marble. the original 
coMbination of Marble inlays 
with flUorescent-coloUred 
wood and frosted clear 
glass inserts give the screens 
transParency and lightness, 
creating eye-catching effects.

250Paravent ScreenS
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carPet
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cerchi realizzati in MarMo 
– Merletti a intarsio e 
a traforo – legati da 
Un cordone giallo flUo, 
forMano Un insolito 
taPPeto laPideo. le traMe, 
dai delicati toni Pastello 
delle liMestone e dei MarMi, 
ricordano la lana lavorata 
all’Uncinetto: sPirito 
MUtante che trasforMa 
la dUrezza della Pietra 
in Un’idea di Morbidezza e 
calore.

Marble circles – inlaid and 
oPen work lace Patterns 
– held together by a 
flUorescent yellow roPe 
create an UnUsUal carPet 
of stone. the coloUrs are 
the delicate Pastel shades 
of liMestone and Marbles, 
the Patterns recall 
those of knitted wool: a 
MUtation that transforMs 
the hardness of stone into 
an idea of softness and 
warMth.
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coffee tables

coFFee table
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della stessa Materica 
natUra del carPet anche i 
coffee tables, rifiniti dal 
segno grafico di corda 
giallo flUo.

coffee tables, in the saMe 
Materials of the carPet, 
featUre a flUorescent 
yellow roPe Motif.

coFFee table 258
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coffee tables con lavorazione 
tricot in Pietra serena.

coffee tables, with Pietra 
serena tricot toP.
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canyon table yellow
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il Piano del tavolo è ricavato da Una lastra 
irregolare di onice bianco, che viene ricoMPosta in 
forMa geoMetrica ortogonale, grazie a estensioni 
di lastra in resina. Una sorta di innesto, di siMbiosi 
tra l’onice (natUrale) e la resina (artificiale): 
nel PUnto di giUnzione, la cicatrice è lasciata 
volUtaMente visibile: il reticolo nero della resina 
Marca Un confine sottinteso, MeMoria dell’originale 
lastra. il sostegno del Piano d’aPPoggio è 
Un riadattaMento delle strUttUre in ferro 
norMalMente Utilizzate Per il sUPPorto delle lastre.

ogni tavolo canyon è Un Pezzo d’arte Unico e 
irriPetibile.

the table toP is Made froM an Uneven slab of 
onice bianco, recoMPosed to forM a right-angled 
geoMetrical shaPe with the aid of resin extensions. 
the syMbiosis between onyx (natUral) and the resin 
(synthetic) is achieved throUgh a kind of graft, 
with the scar left intentionally visible where the 
two Materials join: the black grid of the resin 
Marks an Underlying boUndary, a reMinder of the 
forM of the original slab. the table toP lays on a 
Modified version of the steel strUctUres norMally 
Used to sUPPort slabs.

each canyon table is a UniqUe, UnrePeatable Piece 
of art.

264canYon table YelloW
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canyon table Pink
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canyon table: non solo Un 
tavolo di design d’aUtore 
Ma Un’oPera Unica Per 
forMa, diMensione e colori, 
realizzata in Un Materiale 
seMiPrezioso coMe è l’onice, 
Un Materiale che Pretende 
confidenza, conoscenza 
e grande caPacità da chi 
lo lavora. Un tavolo che 
riassUMe energia e fragilità, 
reso forte e resistente 
della lavorazione che ne fa 
Un’oPera rara e Preziosa.

canyon table is not jUst a 
design table, it is a Piece of 
art UniqUe in forM, size and 
coloUrs. Made froM onyx, a 
seMiPrecioUs Material that 
reqUires all craftsMen’s 
exPerience, knowledge and 
vast techniqUe. a table 
that rePresents a blend of 
energy and fragility, given 
strength and toUghness 
by its skilfUl workManshiP, 
which Makes it rare and 
PrecioUs.

canYon table PinK 270

il Piano del tavolo è  ricavato da Una 
lastra irregolare di onice rosa che viene 
ricoMPosta in forMa geoMetrica ortogonale, 
grazie a estensioni in resina, in qUesto caso 
nella zona centrale, color creMa e rosa 
flUo; Una sorta di innesto, di siMbiosi tra 
il MarMo (Materia natUrale) e la resina 
(Materia artificiale). nel PUnto di giUnzione 
la cicatrice è lasciata volUtaMente 
visibile. il reticolo nero Marca Un confine 
sottinteso, MeMoria della lastra al sUo 
origine. il sostegno del Piano d’aPPoggio 
è Un riadattaMento delle strUttUre 
norMalMente Utilizzate Per il sUPPorto  
delle lastre.

the table toP is Made froM an Uneven slab 
of Pink onyx, recoMPosed to forM a right-
angled geoMetrical shaPe with the aid of 
creaM and flUo Pink resin extensions of 
the saMe thickness as the stone and siMilar 
consistency, in this case the extension is 
focUsed in the Middle of the table toP. the 
syMbiosis between Marble (natUral) and 
resin (synthetic) is achieved throUgh the 
graft, with the scar left intentionally 
visible where the two Materials join: the 
black grid of the resin Marks an Underlying 
boUndary, a reMinder of the forM of the 
original slab. the table toP lays on a 
Modified version of the steel strUctUres 
norMally Used to sUPPort slabs.
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seMicircles

Panca e sgabello 
sono realizzati in 
MarMo bianco lasa, 
faggio natUrale e 
tinto giallo flUo; la 
strUttUra di sostegno 
è in faggio natUrale. 

la sedUta, coMPosta 
da seMicerchi sfalsati 
che alternano legno 
e MarMo, coMPone 
Una traMa rigida 
Ma estreMaMente 
confortevole.

benches and stool 
are Made of bianco 
lasa Marble, natUral 
and flUorescent 
yellow stained beech 
wood: the sUPPorting 
strUctUre is in 
natUral-coloUred 
beech. 
the seat, Made UP of 
staggered seMicircles 
which alternate 
wood and Marble, 
is rigid Pattern 
bUt yet extreMely 
coMfortable.

bench
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zig zag
coffee tables 01

la faMiglia coMPosta da qUattro 
tavolini zig zag è realizzata con 
listelli di onice e MarMo, con 
disegno a sPina di Pesce, in diversi 
Materiali: verde Ming, nero 
assolUto, onice giallo.
i tavoli Possono essere 
coMbinabili tra loro.

the faMily of zig zag coffee 
tables is Made froM alternate 
onyx and Marble striPes in 
different Materials – verde 
Ming, nero assolUto and onice 
giallo – arranged in a fishbone 
Pattern. zig zag coffee tables 
allow free and versatile 
coMPosition.

276zig zag coFFee tableS



277 nat |F|USe

zig zag
coffee tables 02

zig zag coFFee tableS 278
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la faMiglia di vasi y-tUbe 
è coMPosta da 4 cilindri, 
coMPosti da sottili anelli 
di MarMo sovraPPosti, di 
diverse larghezze e colori.
Un secondo cilindro, in 
obliqUo si innesta forMando 
Una y con dUe aPertUre 
inclinate.

this collection of the 
cylindrical vases, available 
in 4 variations, is Made 
froM thin Marble rings 
of different widths and 
coloUrs Placed one on toP 
of the other. a second 
cylinder is fitted diagonally 
over the resUlting tUbe to 
create a y-shaPed vase with 
two bent oPenings.

y-tUbe - vases

04 02 282Y-Tube Vases
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mArblelAce

Marblelace naSce da Un diSaMore nei 
conFronti del MarMo. nel conSiderarlo già 
Finito, nelle PoSSibilità di Un SUo Utilizzo 
conteMPoraneo, cHe PoteSSe Far Parte della 
Mia ricerca indUStriale, nelle occaSioni di 
inveStigazione di Una Materia coSì claSSica, 
coSì già eSPlorata. la Felice e PoSitiva 
deterMinazione con cUi bUdri Mi Ha cercato 
e le loro caPacità, Mi Hanno incUrioSita. 
alla Fine Ho caPito Una coSa: Per trattare il 
MarMo devi diSinnaMorartene. lo Padroneggi 
Solo con il diStacco. Ho abbandonato le Mie 
riServe e Ho cercato di caPire qUali Siano i 
liMiti e le PoSSibilità.

le contraddizioni di Un Materiale 
aPParenteMente PUro, la cUi bellezza e 
identità derivano, invece, ProPrio dalle 
iMPUrità Minerali inclUSe e dal ProceSSo 
MetaMorFico a cUi vengono SottoPoSte. 
anzi, Sono ProPrio le caratteriSticHe 
delle iMPUrità a deterMinarne il colore. Mi 
intereSSa ProlUngare qUeSta traSForMazione 
aPParenteMente bloccata. la PoSSibilità 
di PenSare il MarMo coMe Materiale 
tridiMenSionale, cercando di liMitare e 
riUtilizzare al MaSSiMo lo SFrido. in Un certo 
SenSo, nella Storia, è Uno dei PriMi Materiali 
edilizi riciclabile e riciclato.

Ho cercato allora di addoMeSticare la 
natUra MiMetica e traSForMiSta del MarMo, 
avvicinandolo alla qUotidianità. in qUeSta 
collezione la FigUra retorica dell’oSSiMoro 
Prende ForMa, accoStando concetti oPPoSti: 
Pareti di MarMo in Maglia intrecciata 
creano Un MoviMento SinUoSo e Morbido, 
Una conSiStenza aerea cHe contraSta con 
l’iMPenetrabile dUrezza del Materiale. 
StrUttUre ModUlari aUtoPortanti, cHe 
diventano Filtri, di lUce, di aria, ben Più 
leggeri della laStra Piena. 

il negativo, gli SFridi, ancH’eSSi 
tridiMenSionali, diventano Una Partizione 
Mobile a tre Strati. Una StrUttUra 
Senza liMiti diMenSionali dove, oltre 
allo StUdio del taglio, lavorando SU Un 
blocco SeMilavorato a taglio ondUlare, 
abbiaMo cercato ancHe Un SiSteMa di 
Montaggio Per ottiMizzare il traSPorto e 
l’aSSeMblaggio. intarSi tridiMenSionali in 
rilievo cHe naScono dalla noStra ricerca 
di StUdio SU diSegni Meta-organici, di ForMe 
tranSgenicHe, in Parte natUrali e in Parte 
ancH’eSSe in traSForMazione. organiSMi 
MicrocellUlari cHe Si Fondono con Pattern 
digitali Per diventare delle nUove entità 
Macrobiodigitali. Pizzi tridiMenSionali cHe 
traScendono dall’idea di bidiMenSionalità 
della laStra.

Mi Piace caPire qUali Sono le PoSSibilità di 
lUMinoSità dei diverSi MarMi, accoStando 
Materiali con diverSi indici di riFrazione. 
coMe nel tavolo, Senza SPigoli, Senza 
dUrezze. nelle PancHe MonoMatericHe, dove 
Si alternano Parti lUcide a Parti oPacHe. nei 
riccioli dell’intarSio cHe diventano eleMento 
arcHitettonico, congelando Una FaSe della 
ProdUzione degli eleMenti.

è Una ricerca cHe non ritengo conclUSa e 
cHe Mi Ha PerMeSSo di lavorare SUl ProceSSo, 
aPPlicando la SteSSa Metodologia cHe Utilizzo 
nel Mio lavoro coMe deSigner indUStriale 
e SUcceSSivaMente nell’aPPlicazione in 
arcHitettUra.

  Patricia UrqUiola
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mArblelAce Arises from A disAffection for 
mArble. from viewing it As A finished product. 
from its possibilities for contemporAry use 
within my industriAl reseArch, And the chAnce to 
explore such A clAssic mAteriAl, which one might 
think hAs no secrets left to reveAl. but budri’s 
cheerful, positive determinAtion to involve me, 
And their greAt expertise, Aroused my curiosity. in 
the end i reAlized one thing: to deAl with mArble, 
you hAve to fAll out of love with it. to mAster 
it, you must mAintAin A certAin detAchment. i cAst 
Aside my reservAtions And tried to understAnd its 
limits And possibilities. 

the contrAdictions of A seemingly pure mAteriAl 
whose beAuty And identity nonetheless derive 
precisely from the minerAl impurities it contAins 
And from the metAmorphic process they undergo. 
indeed, it is the chArActeristics of the impurities 
thAt determine the colour. i’m interested in 
prolonging this seemingly frozen trAnsformAtion. 
i’m AttrActed by the possibility of viewing mArble 
As A three-dimensionAl mAteriAl, striving to limit 
And reuse Any processing residuAls. in A certAin 
sense, mArble is one of history’s first recyclAble 
And recycled mAteriAls.

so i hAve tried to domesticAte mArble’s mimetic 
And shifting nAture, bringing it into the reAlm of 
everydAy experience. in the mArblelAce project, 
the figure of speech “lightness of weight” 
tAkes shApe, juxtAposing totAlly contrAsting 
concepts: wAlls of interwoven mArble creAte 
An impression of flowing, soft movement, An 
Airy consistency thAt is in contrAst with the 
impenetrAble hArdness of the mAteriAl. self-

supporting modulAr structures become filters, 
screening light And Air, thAt Are fAr lighter 
thAn A solid slAb.negAtive pArts, the scrAps, 
which Are Also three-dimensionAl, become A 
mobile three-lAyer pArtition.this is A structure 
with no dimensionAl limits. here, As well As 
study into cutting, working on A semi-processed 
block with An undulAting cut, we Also designed 
A mounting system to optimize trAnsport And 
Assembly. three-dimensionAl inlAy in relief is 
inspired by our studies of metA-orgAnic designs 
And trAnsgenic shApes, in pArt nAturAl And in 
pArt chAnging, trAnsforming. microcellulAr 
orgAnisms merge with digitAl pAtterns, forging 
new mAcrobiodigitAl beings. three-dimensionAl 
lAces thAt go beyond the ideA of A seemingly 
two-dimensionAl slAb.

i like to understAnd the possibilities in terms 
of light of the vArious mArbles, juxtAposing 
mAteriAls with different light refrActive indices, 
like in the tAble, without Angles or hArdness; 
or in mono-mAteriAl benches, which juxtApose 
contrAsting shiny And opAque pArts. Also in 
the curls of the inlAy thAt become ArchitecturAl 
feAtures, freeze-frAming A step in the production 
of these elements.

this is A study which i consider unfinished And 
which hAs Allowed me to focus on the process, 
Applying the sAme working method i use in my job 
As An industriAl designer And subsequently in 
Architecture.

   pAtriciA urquiolA

mArblelAce

2010 MarMoMacc
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le dUe Panche fachiro 
sono realizzate in bianco 
carrara levigato con 
Piede a biscotto. ironica la 
textUre a effetto ‘Pixel’ che 
conferisce alle sedUte Un 
asPetto originale.

fachiro benches Made froM 
Polished bianco carrara 
with solid Marble, biscUit 
feet. ParticUlarly ironic is 
the ‘Pixel’ textUre that gives 
the benches an UnexPected 
aPPearance.

fachiro bench
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tavolo biscUit in bianco 
lasa levigato e intarsiato in 
MarMi PolicroMi. gli intarsi 
si sovraPPongono forMando 
traMe di Pizzi, Un colorato 
draPPo che scende flUidaMente 
lUngo la costa del Piano. i 
Pizzi a traforo nel MarMo 
bianco conflUiscono negli 
intarsi colorati. arrotondati, 
coMe Un biscotto, i Piedi in 
MarMo a Massello, che si 
abbinano al Piano. 

biscUit table in Polished 
bianco lasa and inlaid with 
PolychroMe Marbles. the 
inlays overlaP to forM lace 
weaves, a coloUred cloth 
sMoothly descending along 
the sPine of the table toP. 
the white Marble’s oPenwork 
lace flows into the 
PolychroMe inlays. qUirky 
and roUnded, jUst like a 
biscUit, the solid Marble legs 
Match the table toP.

biscUit table
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lace screen

lace, aMPia Parete a traforo 
in bianco carrara di 
elevata coMPlessità tecnica, 
realizzata con eleMenti 
concavi e convessi che danno 
vita ad Una textUre

con effetto ‘jaloUsie’.

lace, large, technically 
coMPlex fretwork screen in 
bianco carrara Made froM 
concave and convex eleMents 
that create a ‘jaloUsie’ 
textUre.
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mAcrosteriAs

“è Stato Molto bello lavorare 
con bUdri, PercHé Mi Hanno dato 
tante PoSSibilità Per qUanto 
rigUarda l’intarSio, Per Me è Stata 
Un’incUrSione in Un caMPo Molto 
intereSSante. qUeSte eSPerienze Mi 
aliMentano… lavorare con il MarMo 
è l’eSatto contrario dell’indUStrial 
deSign, PercHé il MarMo è Un 
ibrido Molto Potente, Una Materia 
Storica, cHe continUa ad eSSere 
reinterPretata. con bUdri abbiaMo 
SvilUPPato Un’eSPerienza Molto 
StiMolante PercHé Hanno realizzato 
coSe cHe Per Me erano iMPoSSibili 
da realizzare. certi diSegni cHe 
Mandavo, PenSavo «no qUeSti Sono 
iMPoSSibili da realizzare»… invece 
eccoli qUi.  
e qUeSto è MeraviglioSo.”

“it wAs A greAt pleAsure to work 

with budri, becAuse they gAve me so 

mAny opportunities with regArd to 

inlAy, enAbling me to venture into A 

very interesting field. experiences 

of this kind fuel my creAtivity… 

working with mArble is the exAct 

opposite of industriAl design, becAuse 

mArble is A very powerful hybrid, A 

historic mAteriAl thAt is still being 

reinterpreted todAy. the project 

with budri wAs extremely stimulAting, 

becAuse they Achieved things thAt i 

believed were impossible. when i sent 

in some drAwings, i thought, “no, 

they’ll never mAnAge these”… And now 

here they Are. And this is wonderful.”

Patricia UrqUiola
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Patricia UrqUiola ci 
condUce attraverso Un 
MicrocosMo digitale-
biologico, Un aMbiente 
affascinante PoPolato 
da geoMetrie natUrali 
solitaMente invisibili, coMe 
qUelle dei Micro organisMi 
vegetali (le Micrasterias). 
forMe grafiche fineMente 
intarsiate eMergono 
grazie anche ai colori 
stUPefacenti delle Pietre 
natUrali. Per realizzare 
qUesta installazione, sono 
stati iMPiegati oltre 40 
tiPi di MarMi e onici, scelti e 
lavorati con estreMa cUra 
coMPositiva. l’installazione, 
coMPosta da disegni 
diversi tra loro, forMa Un 
lUngo taPPeto intarsiato 
e traforato, Una stUoia 
troPicale.

Patricia UrqUiola leads Us 
throUgh a digital-biological 
MicrocosM, a fascinating 
environMent inhabited by 
natUral forMs that are 
UsUally invisible, those of 
vegetable Micro organisMs 
(the Micrasterias). 
finely inlaid graPhic 
forMs eMerge throUgh 
the stUnning coloUrs 
of natUral stones. this 
installation was created 
with the aid of More 
than 40 tyPes of Marble 
and onyx, chosen and 
shaPed with the greatest 
coMPositional care. 
the installation consists 
of a variety of Patterns, 
forMing a long inlaid, 
oPenwork carPet, a troPical 
Mat.

Macrosterias
floor & wall inlay

302noMe Prodotto 302
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in qUesto Progetto sono 
state aPPlicate nUove 
tecniche ProdUttive, 
Mescolando Materiali 
di diverse natUre e 
sovraPPonendo MarMi e 
legni dai toni caldi. lo 
scenario è sorPrendente; 
nell’aMPio sPettro 
croMatico, Prevalgono i 
colori del MarMo coMe il 
verde baMboo, il verde 
bowenite, l’onice verde, 
il verde Pakistan, il verde 
Ming e Molti altri.  

gli azzUrri variano 
dall’azUl MacaUba alla 
sodalite, all’azUl cielo 
e infine al Palissandro, 
facendo da contrasto 
alla gaMMa dei rossi coMe 
l’onice tiger, l’onice 
nUvolato, la breccia di 
vendoMe e il diasPro. ci 
si MUove con leggerezza in 
qUesto aMbiente, Protetto 
da Uno sPazio silenzioso e 
PUro realizzato in MarMo 
bianco sivec.

in this Project new 
ProdUction techniqUes 
have been aPPlied, Mixing 
Materials of different kinds 
and overlaPPing Marble and 
wood in warM shades. it 
is an aMazing scene; in the 
wide sPectrUM of coloUrs, 
the shades of Marble 
Prevail, inclUding baMboo 
green, green bowenite, 
green onyx, Pakistan 
green, Ming green, and 
Many others. the shades 
of blUe vary froM azUl 

MacaUba to sodalite, 
azUl cielo throUgh to 
rosewood, which contrast 
with the range of reds sUch 
as tiger onyx, cloUd onyx, 
breccia de vendoMe and 
jasPer. one Moves lightly 
throUgh this environMent, 
Protected by a PUre, silent 
sPace created in sivec 
white Marble.
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la stUoia seMbra non 
avere fine, dal PaviMento 
si ProsegUe sUlla Parete 
ed è ProPrio in verticale 
che la tridiMensionalità di 
Macrosterias sorPrende 
e incanta: la Pietra 
diventa qUi Una Materia 
coMPletaMente PlasMabile, 
si trasforMa in Un tessUto 
lavorato talvolta con 
effetto traPUnta, a volte 
ad effetto Pixel, MUta 
continUaMente il sUo 
asPetto. insetti alati si 
Mescolano a decorazioni 
floreali, si ha l’iMPressione 
di caMMinare in Un eden 
caraibico.

the carPet seeMs to be 
endless, rUnning froM the 
floor onto the walls, and 
it is when vertical that 
the three-diMensional 
natUre of Macrosterias 
sUrPrises and delights 
the Most: stone becoMes 
a coMPletely Malleable 
Material, transforMed into 
a fabric, soMetiMes given a 
qUilted effect, soMetiMes 
a Pixel look, constantly 
changing its aPPearance. 
winged insects Mix with 
floral decorations; it seeMs 
like walking throUgh a 
caribbean eden.
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l’occhio è Portato a segUire 
la coMPlessità e l’eleganza 
di qUesto taPPeto ad 
intarsio, lUngo 12 Metri, che 
oltre alla Pietra Presenta 
Piacevoli interazioni con 
altre Materie natUrali, coMe 
il legno irokU e l’erba.

the eye is led on to adMire 
the elegant coMPlexity of 
this inlaid carPet, 12 Metres 
long, Made of Marbles and 
onyx bUt also inclUding 
attractive interactions with 
other natUral Materials, 
like irokU wood and grass.

308noMe Prodotto 308MacroSteriaS Floor & Wall inlaY
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algae bench

gigantesca Panca 
di 40 M2 realizzata con 
alveari intarsiati in verde 
bowenite, sovraPPosti a Più 
livelli.

gigantic bench of 40 M2, 
coMPosed of hive-shaPed 
inlaid verde bowenite layers. 
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315 316bUdri FlagSHiP  Store

an haUte coUtUre atelier in the heart of the city

“bUdri Milano is not a finish line bUt a starting Point. after sixty years in 
bUsiness, we have chosen this international city of art, history, cUltUre, design 
and fashion to Present oUr world of Marble; a sPace that we want to tell the 
story of architectUre’s Most noble Material, a Place that will becoMe a creative 
hUb for designers and architects, a Magical world for those wishing to exPlore 
the UniqUe beaUty of natUre. the new showrooM inaUgUrated on 28th March 
is MeticUloUsly stUdied in every detail to give voice to Marble and seMi-PrecioUs 
stones.

located right in the heart of Milan, at foro bUonaParte 60, bUdri Milano is 
a tangible exPression of the coMPany’s constant evolUtion, of its focUs on a 
fUtUre of growth, research and exPeriMentation, where beaUty inforMs every 
bUsiness choice. hence the choice of sUch a PrestigioUs location, steePed in 
history, art and cUltUre to iMMerse the visitor in an exclUsive exPerience and 
convey the coMPany’s vocation for UniqUeness.

the new disPlay sPace is not siMPly a showrooM, bUt is intended as a dynaMic 
Meeting Place for architects, designers and connoisseUrs of design, where 
creative ideas take shaPe: elegant solUtions, chroMatic and Material 
jUxtaPositions sUited to all tyPes of contract, residential and retail Projects.

the concePt for the showrooM was sParked by the desire to “give voice to 
Marble”, in other words to recoUnt a Process that starts froM the raw Material 
and transforMs into different langUages. Marble is an aPParently rigid and 
aUstere Material that, in fact, tUrns oUt to be extreMely exPressive. it is UP 
to those of Us who work it to Understand it and let it exPress itself”, claiMs 
alessandra Malagoli bUdri, the coMPany’s art director.

bUdri Milano
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“the aiM of the Project was to 
create a sPace with the caPacity 
to highlight the beaUty and 
PrecioUsness of bUdri sUrfaces 
and fUrnishing accessories, where 
conteMPorary collections and More 
classic ProPosals can be disPlayed 
together in harMony. with this 
in Mind, we decided to iMagine the 
entrance like the stage of a theatre, 
with two elegant velvet draPes 
siMUlating the stage cUrtains, drawn 
back to reveal a set characterised 
by scenery fashioned froM Marble 
and onyx that highlights the 
fUrnishings on stage.”

the 350 M2 sPace is sPread over 
three floors with a sPecific disPlay 
arrangeMent: the groUnd floor 
hosts the design collections, naMely 
sUrfaces and fUrnishing accessories. 
in addition, an elegant loUnge area 
looks onto the Palazzo’s liberty 
style coUrtyard.

the baseMent floor is dedicated 
to classic sUrfaces and the 
“Marble library”, a Magical world 
showcasing Marble and onyx.

the Mezzanine floor Meanwhile is 
reserved for bUsiness Meetings.

(Project designer Patricia UrqUiola)
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architextUre

326arcHitextUre

Architexture Living Table 01

180 / 70.86

100 / 70.86

7
4

.5
 /

 2
9

.3

Architexture Living Table 02

150 / 59.06

7
4

.5
 /

 2
9

.3

living table 01

cm / inch

180 x 100 x h 74,5

70,86 x 39,37 x h 29,33

S

200 x 120 x h 74,5

78,74 x 47,24 x h 29,33

M

240 x 130 x h 74,5

94,49 x 47,24 x h 29,33

l

living table with 4 legs,
available in:

verde gUateMala and 
aqUarel Mint onyx. 

nero Portoro and

travertino roMano classico

with oPen Pore;

aqUarel Mandarin onyx and

travertino roMano classico

with oPen Pore.

table toP in extra clear 
teMPered glass.

1

2

3

1 2 3

living table 02

cm / inch

ø 150 x h 72,5

ø 59,05 x h 28,54living table with 
central colUMn. 
available in:

nero Portoro and 
sandblasted travertino 
roMano classico with oPen 
Pore. 

aqUarel blUe sky onyx and 
sandblasted travertino 
roMano classico with oPen 
Pore. 

table toP in extra clear 
teMPered glass.

1

2

Architexture Living Table 03

150 / 59.06

7
2
.5

 /
 2

8
.5

4

living table 03

living table with 3 legs in 
verde ciPollino and verde 
gUateMala. 

table toP in extra clear 
teMPered glass.

cm / inch

ø 150 x h 72,5

ø 59,05 x h 28,54
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Architexture Coffee Table 04

110 / 43.3

2
8

.5
 /

 1
1.2

2

Architexture Coffee Table 05

110 / 43.3

2
8
.5

 /
 1
1.2

2

MiSUre/tecHnical data

coFFee table 04

2

1

coffee table with 
one central striPed colUMn. 

available in:

Pink onyx and

sandblasted travertino 
roMano classico with oPen 
Pore;

nero Portoro and

sandblasted travertino 
roMano classico with oPen 
Pore.

table toP in extra clear 
teMPered glass.

cm / inch

ø 110 x h 28,5

ø 43,3 x h 11,22

coFFee table 05

cm / inch

ø 110 x h 28,5

ø 43,3 x h 11,22
coffee table with 3 striPed 
legs.

available in:

caraMel onyx and 
aqUarel Pink onyx;

nero Portoro and 
travertino roMano classico

with oPen Pore;

verde gUateMala and 
aqUarel Mint onyx.

table toP in extra clear 
teMPered glass.

3

2

1

328

Architexture Side Table 06 - 07 - 08

Architexture Console 09

55 / 21.65

122 / 48

4
6

.5
 /

 1
8

.3
0

8
5
.5

 /
 3

3
.6

arcHitextUre

side tables with central

striPed colUMn.
 
available in:

aqUarel Pink onyx and 
rosso barocco Marble;

aqUarel Mint onyx and 
sandblasted travertino 
classico with oPen Pore.

aqUarel coral onyx 
and  sandblasted 
travertino classico 
with oPen Pore;

table toP in extra clear 
teMPered glass.

Side tableS 06/07/08

cm / inch

ø 55 x h 46,5

ø 21,6 x h 18,3

06

07

08

console with two 
striPed legs.

available in:

travertino roMano 
classico with oPen Pore 
and aqUarel Mandarin 
onyx;

nero Portoro and 
travertino classico 
roMano with oPen Pore;

table toP in extra clear

 teMPered glass.

conSole 09

cm / inch

125 x 45 x h 87,4

49.2 x 17.7 x 34.4 

1

2
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agUa

330agUa

Algas Vase

Orilla Vases Cipollino

algas vase, of 
hexagonal shaPe, 
realized with artistic 
inlays of PrecioUs 
Marbles: verde alPi, 
verde ciPollino, 
verde acqUaMarina, 
bianco sivec and 
fUchsia resin inlays. 
the bottoM of the 
vase is in verde 
acqUaMarina.

algaS vaSe

25.4 / 10

3
2
 /

 1
2
.6

18 / 7.1

18 / 7.1

3
0

 /
 1
1.8

4
1 /

 1
6

.1

orilla vase in verde 
ciPollino Marble, 
black Mesh scar and 
red resin.

orilla vase in verde 
ciPollino Marble, 
black Mesh scar and 
eMerald green resin.

orilla vaSe ciPollino

orilla vaSe ciPollino

cm / inch

18 x 18 x h 41

7.1 x 7.1 x h 16.1

cm / inch

18 x 18 x h 30

7.1 x 7.1 x h 11.8

25,4 x 22,4 x h 32

10 x 8.66 x h 12.60

cm / inch
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cm / inch

18 x 18 x h 30

7.1 x 7.1 x h 11.8orilla vase in white 
iranian onyx, black 
Mesh scar and eMerald 
green, red, fUchsia and 
indigo blUe resin.

orilla vaSe onYx

cm / inch

22 x 22 x h 35

8.7 x 8.7 x h 13.8orilla vase in white 
iranian onyx, black 
Mesh scar and eMerald 
green, red, fUchsia and 
indigo blUe resin.

orilla vaSe onYx

cm / inch

18 x 18 x h 41

7.1 x 7.1 x h 16.1orilla vase in white 
iranian onyx, black 
Mesh scar and eMerald 
green, red, fUchsia and 
indigo blUe resin.

orilla vaSe onYx

 
 

Orilla Vases Onyx

18 / 7.1

3
0

 /
 1
1.8

22 / 8.7

3
5

 /
 1
3
.8

4
1 /

 1
6

.1

18 / 7.1

332agUa

Orilla Living Table

Orilla Console

220 / 86.6

120 / 47.2

7
2

 /
 2

8
.3

10
0

 /
 3

9
.4

cm / inch

220 x 90 x h 72

86.6 x 35.4 x h 28.3PrecioUs liMited edition living 
table, in white iranian onyx, 
with rectangUlar table toP (4 
cM tks), forMed graPhically 
by three Planks and edges with 
black Mesh scar and eMerald 
green resin.

the legs of the table in 
white iranian onyx of the 
saMe thickness are forMed 
graPhically by three Planks to 
Match the table toP design.

orilla living table

cm / inch

120 x 40 x h 100

47.2 x 15.7 x h 39.4rectangUlar console 
with geoMetric design, 
toP and legs in verde 
acqUaMarina and 
verde ciPollino.

orilla conSole
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Marea Living Table

Marea Console

7
2

 /
 2

8
.3

9
0

 /
 3

5
.4

240 / 94.5

240 / 94.5

3
7

/ 
14

.6
9

0
 /

 3
5
.4

120 / 47.2

120 / 47.2

cm / inch

120 x 37 x h 90

47.2 x 14.6 x h 35.4coMPosed of a biscUit-shaPed 
toP, inlaid with Marble in Pink 
shades. aMong the Materials 
Used: Pink qUartzite, seqUoia 
redwood and verde ciPollino.

Marea conSole

cm / inch

240 x 90 x h 72

94.5 x 35.4 x h 28.3PrecioUs living table with 
biscUit-shaPed table toP, 
realised with artistic inlays 
of PrecioUs Marbles in green 
shades. aMong the stones: 
verde acqUaMarina, verde 
laPPonia, verde alPi. cUrved 
table legs in solid verde 
laPPonia Marble.

Marea living table

334agUa

Marea Coffee Table S

Marea Coffee Table L

2
5
 /

 9
.8

15
 /

 5
.9

5
5
 /

 2
1.6

3
8
 /

 1
4

.9

45 / 17.7

80 / 31.5

80 / 31.5

cm / inch

45 x 43,7 x h 55

17.7 x 17.2 x h 21.6bUtton-shaPed toP realized 
with inlays of Marbles in Pink 
shades and verde liberty. 
aMong the Materials Used: Pink 
qUartzite, seqUoia redwood 
and verde ciPollino. the leg 
of the coffee table in solid 
Marble continUes the graPhic 
Pattern of the toP.

Marea coFFee table S

cm / inch

80 x 78 x h 38

31.5 x 30.7 x h 14.9bUtton-shaPed toP realized 
with inlays of Marbles in Pink 
shades and verde liberty. 
aMong the Materials Used: Pink 
qUartzite, seqUoia redwood 
and verde ciPollino. the leg 
of the coffee table in solid 
Marble continUes the graPhic 
Pattern of the toP.

Marea coFFee table l



Algas Floor & Wall Inlay

Agata Carpet

5
0

0
 /

 1
9

6
.8

3
6

7
.4

 /
 1
4

4
.6

120 / 47.2

326.7 / 128,6

cm / inch

120 x h 500*

47.24 x 196.85*

thickness 2 / 0.79
ModUlar wall or floor 
Marble inlay with calacatta 
caldìa backgroUnd and inlays 
in laPis lazUli, light blUe onyx, 
acqUaMarine, verde laPPonia, 
azUl MacaUbas and others.

*cUstoMizable height

cm / inch

367,4 x 326,7

144.6 x 128.6agata, a sPectacUlar carPet 
Made of fine varieties of Marble 
and onyx, in Marine shades of 
blUe and green. a large-scale 
siMUlation of agates, arranged 
to create sinUoUs geoMetric 
Patterns. a carPet that is the 
centrePiece of a sPace.

algaS Wall inlaY

agata carPet

335 MiSUre/tecHnical data 336agUa



PaPiro
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Macro pattern

Macro pattern Micro pattern*

Wall Inlay

Inlaid Curve

Roll
Floor Inlay

* Micro pattern
only on request

Amelie Wall & Floor Inlay

Amelie Wallpaper Inlay

modular inlay

“wallpaper” effect inlay

90 / 35.4

c
u
t 

to
 s

iz
e

120 / 47.2

90 / 35.43 30 / 11.8

cm / inch

90 x h 90

35.4 x 35.4

rosa del Portogallo 
salMone, rosa del 
Portogallo estreMoz, 
green aqUarel onyx.

aMelie Wall  
& Floor inlaY

aMelie WallPaPer

inlaY

Floor inlaY: 90 x 157.5  

/ 35,4 x 62

wall inlay: 90 x 242 

/ 35,4 x 95.3

cUrve: 90 x 38.8 x 40  

/ 35,4 x 15.3 x 15.75

thickness: 1 / 0.39

Marble roll: 120 x ø 20  

/ 47.2 x ø 7.9

rosa del Portogallo 
salMone, rosa del 
Portogallo estreMoz, 
green aqUarel onyx.

157.5 / 62
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80 mm

80 mm80 mm
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Ballon Wall & Floor Inlay

Ballon Wallpaper Inlay

modular inlay

“wallpaper” effect inlay

Macro pattern

90 / 35.4

c
u
t 

to
 s

iz
e

Macro pattern Micro pattern*

90 / 35.43 30 / 11.8

120 / 47.2 88 / 34.6

Wall Inlay

Inlaid Curve

Roll
Floor Inlay

cm / inch

90 x h 90

35.4 x 35.4

thickness 1 / 0.39calacatta, bianco 
lasa covelano, 
rosa del Portogallo 
salMone, ivory onyx, 
blUe aqUarel onyx.

ballon Wall  
& Floor inlaY

cm / inch

Floor inlaY: 90 x 88

/ 35.4 x 34.6

wall inlay: 90 x h 242 

/ 35.4 x h 95.3

cUrve: 90 x 38,8 x h 40  

/ 35.4 x 15.3 x 15.75

thickness: 1 / 0.39

Marble roll: 120 x ø 18  

/ 47.2 ø 7.1

calacatta, bianco 
lasa covelano, 
rosa del Portogallo 
salMone, ivory onyx, 
blUe aqUarel onyx.

ballon WallPaPer

inlaY

* Micro pattern 
only on request

340

Wall Inlay

Inlaid Curve

Roll
Floor Inlay

PaPiro

Cone Wall & Floor Inlay

Cone Wallpaper Inlay

modular inlay

“wallpaper” effect inlay

Macro pattern

90 / 35.4

c
u
t 

to
 s

iz
e

Macro pattern Micro pattern*

90 / 35.43 30 / 11.8

170 / 66.9120 / 47.2

cm / inch

Floor inlaY: 90 x 170  

/ 35,43 x 66.9

wall inlay: 90 x h 242 

/ 35,43 x h 95.3

cUrve: 90 x 38.8 x h 40  

/ 35,4 x 15.3 x h 15.75

thickness: 1 / 0.39

Marble roll: 120 x ø 20  

/ 47.2 ø 7.9

cm / inch

statUario altissiMo, 
statUarietto, grigio 
bardiglio, rosa del  
Portogallo salMone.

statUario altissiMo, 
statUarietto, grigio 
bardiglio, rosa del  
Portogallo salMone.

cône Wall  
& Floor inlaY

cône WallPaPer

inlaY

thickness 1 / 0.39

90 x h 90

35.4 x h 35.4

* Micro pattern 
only on request
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Wall Inlay

Inlaid Curve

Roll
Floor Inlay

MiSUre/tecHnical data

Biscuit Wall & Floor Inlay
modular inlay

Macro pattern

90 / 35.4

c
u
t 

to
 s

iz
e

Biscuit Wallpaper Inlay
“wallpaper” effect inlay

Macro pattern Micro pattern*

90 / 35.43 30 / 11.8

120 / 47.2 152.5 / 60

cm / inch

90 x h 90

35.4 x 35.4

azUl MacaUbas, 
Macedone onyx, rosa 
Portogallo estreMoz, 
rosa Portogallo 
salMone.

biScUit Wall  
& Floor inlaY

thickness 1 / 0.39

cm / inch

Floor inlaY: 90 x 152.5

/ 35.4 x 60

wall inlay: 90 x h 242 

/ 35.4 x h 95.3

cUrve: 90 x 38,8 x h 40  

/ 35.4 x 15.3 x 15.75

thickness: 1 / 0.39

Marble roll: 120 x ø 28.7  

/ 47.2 ø 11.3

calacatta, bianco 
lasa covelano, 
rosa del Portogallo 
salMone, ivory onyx, 
blUe aqUarel onyx.

ballon WallPaPer

inlaY

* Micro pattern 
only on request

342342

Wall Inlay

Inlaid Curve

Roll
Floor Inlay

PaPiro

BonBon Wall & Floor Inlay
modular inlay

Macro pattern

90 / 35.4

c
u
t 

to
 s

iz
e

BonBon Wallpaper Inlay
“wallpaper” effect inlay

Macro pattern Micro pattern*

90 / 35.43 30 / 11.8

120 / 47.2
231 / 91

cm / inch

90 x h 90

35.4 x 35.4

thickness 1 / 0.39

cm / inch

Floor inlaY: 90 x 231  

/ 35,43 x 91

wall inlay: 90 x h 242 

/ 35,43 x h 95.3

cUrve: 90 x 38.8 x h 40  

/ 35,4 x 15.3 x h 15.75

thickness: 1 / 0.39

Marble roll: 120 x ø 24  

/ 47.2 ø 9.45

statUario altissiMo, 
statUarietto, grigio 
bardiglio, rosa del  
Portogallo salMone.

cône WallPaPer

inlaY

bianco sivec, onice  
Mandarino, onice 
rosa, rosa del 
Portogallo estreMoz, 
onice Miele.

bonbon Wall  
& Floor inlaY

* Micro pattern 
only on request



Papiro Wallpaper Living Table - V1

MACRO + MICRO PATTERN Living Table

Wall Inlay

Inlaid Curve

Table top

Macro pattern

90 / 35.43

Micro pattern*

30 / 11.8

12
0

 /
 4

7
.2

120 / 47.2
7
4

 /
 4

7
.2

4
0

 /
 1
5
.7

5

17
0

 /
 6

6
.9

226 / 8940 / 15.75

cm / inch

wall inlay: 120 x h 170 

/ 47.2 x h 66.9

cUrve: 120 x 38,8 x h 40  

/ 47.2 x 15.3 x 15.75

table toP: 120 x 226 

/ 47.2 x 89

table height: 74 / 29.1

Papiro Wallpaper Living Table è disponibile in tutti i pattern Papiro.

Papiro Wallpaper Living Table is available in all Papiro patterns.
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Papiro Wallpaper Living Table - V2

MACRO PATTERN Living Table

Wall Inlay

Inlaid Curve

Table top

Macro pattern

90 / 35.43

9
0

 /
 3

5
.4

90 / 35.4

7
4

 /
 4

7
.2

4
0

 /
 1
5
.7

5

17
0

 /
 6

6
.9

226 / 8940 / 15.75

cm / inch

wall inlay: 90 x h 170 

/ 35.4 x h 66.9

cUrve: 90 x 38,8 x h 40  

/ 35.4 x 15.3 x 15.75

table toP: 90 x 226 

/ 35.4 x 89

table height: 74 / 29.1

Papiro Wallpaper Living Table è disponibile in tutti i pattern Papiro.

Papiro Wallpaper Living Table is available in all Papiro patterns.
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* Micro pattern 
only on request

* Micro pattern 
only on request
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Macro pattern

Macro pattern
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Papiro Living Table - Size L

Papiro Living Table - Size S

cm / inch

cm / inch

90 x 226 x h 72

35.4 x 89 x h 29.1

90 x 226 x h 72

35.4 x 89 x h 29.1

thickness 1 / 0.39

thickness 1 / 0.39

9
0

 /
 3

5
.4

9
0

 /
 3

5
.4

7
2

 /
 2

9
.1

7
2

 /
 2

9
.1

90 / 35.4

90 / 35.4

226 / 89

226 / 89

Papiro Living Table è 
disponibile con tutti i 
pattern Papiro.

Papiro Living Table is 
available with every 
Papiro pattern.

Papiro Living Table è 
disponibile con tutti i 
pattern Papiro.

Papiro Living Table is 
available with every 
Papiro pattern.

346PaPiro

Papiro Vases

5
0

 /
 1
9

.7
4

2
 /

 1
6

.5
3
5

 /
 1
3
.8

3
1 /

 1
2
.2

42 / 16.5

35 / 13.8

18 / 7.1

Papiro Coffee Tables

cm / inch

ø 42 x h 50

ø 16.5 x h 16.7the PaPiro coffee 
table is Made froM 
azUl MacaUba, an 
exqUisite qUartzite 
froM the Macaùba 
qUarry in brazil, 
or in Palissandro 
blUette. 

PaPiro coFFee tableS

available in 
statUario  
altissiMo or onyx,  
Matte finishing.

cm / inch

ø 35 plate x h 2

ø 13.8 plate x h 0.8

cm / inch

ø 18 vase x h 31

ø 7.1 vase x h 12.2

PaPiro vaSeS
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rabbet

rabbet 348

Azul Wall Inlay

W&W Wall Inlay

120 / 47.2

120 / 47.2

120 / 47.2

120 / 47.2

3
0

0
 /

 1
18

.1

3
0

0
 /

 1
18

.1
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Rabbet Bookcase Display

Rabbet Bookcase Wall Display

Rabbet Wash Basin

60 / 23.6

100 / 39.4

70 / 27.6

4
1 /

 1
3
.8

3
0

 /
 1
0

.2

150 / 59.1 150 / 59.1

35 / 13.8 35 / 13.8 30 / 11.832 / 12.6 32 / 12.6 32 / 12.6
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2
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3
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 /
 1
1.8

3
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 /
 1
2
.6

3
0

 /
 1
1.8

32 / 12.6

wash basin ProdUced froM 
a solid block of rosa 
Portogallo with

Matelassé finish. 
the coUntertoP sUPPorting 
the wash basin is in 
bardiglio, with oUter casing 
in Metal with coPPer-
coloUred coating.

rabbet WaSH baSin

cm / inch

70 x 41 x h 30

27.6 x 16.1 x h 11.8

350rabbet 350

Rabbet Coffee Tables

Rabbet Vases 

23 / 9.05

3
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 /
 1
1.8

3
6

 /
 1
4

.2

3
2

 /
 1
2
.6

23 / 9.05 23 / 9.05

45 / 17.7

4
5

 /
 1
7
.7

4
5

 /
 1
7
.7

40 / 15.75

4
0

 /
 1
5
.7

5
5
5

 /
 2

1.6
5

coffee table with 
ridged textUre toP and 
tUbUlar legs. 

available in in deeP 
azUl MacaUbas, 
rosa Portogallo or 
calacatta.
 

rabbet coFFee tableS

vases in banco lasa, 
azUl MacaUbas or

rosa Portogallo

Marble with coPPer-
colored Metal grid

or cylinder. 

rabbet rainboW

vaSeS

vases in banco lasa

Marble and colored Metal 
grid or cylinder. 
colors available:
- indigo blUe,
- blUe caraibi,
- acid green,
- cherry red,
- black.

rabbet vaSeS

cm / inch

ø 45 x h 45

ø 17.7 x h 17.7

cm / inch

ø 40 x h 55

ø 15.7 x h 21.6
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Earthquake 5.9 Wall & Floor Inlay

Fishbone Wall Inlay

Earthquake 5.9 Bookcases

1000 / 393.7

540 / 212.6

140 / 55.1 26 / 10.2

4
9

0
 /

 1
9

2
.9

3
0

0
 /

 1
18

.1
10

0
 /

 3
9

.4
2
0

0
 /

 7
8

.7

cm / inch

1000 x h 690

393.7 x h 271.65

thickness 2 › 4PrecioUs Marbles and 
onyxes sPaced oUt by 
tangerine-coloUred 
resin layoUts forM a 
large decoration with  
a lenticUlar effect.

eartHqUaKe Floor

& Wall inlaY

cm / inch

540 x 300

212.6 x 118.1

thickness 2 / 0.8

PrecioUs Marbles  
and onyx.

FiSHbone Wall inlaY

cm / inch

140 x 100

shelves 22 (depth)

55.1 x 39.7  

shelves 8.7 (depth)
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Earthquake Living Table

Origami Coffee Tables 

130 / 55.1260 / 102.4

13
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 /
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5
.1

12
8

 /
 5

0
.4

8
9

 /
 3

5
.4

3
0

 /
 1
1.8

79 / 31.1

76.4 / 30.1

128 / 50.4

89 / 35.4

3
0

 /
 1
1.8

7
2

 /
 2

8
.3

PrecioUs Marbles, 
onyx and ivory white 
resin. light green iron 
feet.

eartHqUaKe table

cm / inch

260 x 130 x h 72

102.4 x 51.2 x h 28.3

cm / inch

89 x 79 x h 30

35.4 x 31.1 x h 11.8 origaMi coffee tables, 
bicolor / MonochroMatic. 
two sizes available.

available in: 
Pink and nUvolato onyx,
white and green onyx,
bianco lasa and verde 
aqUaMarina Marble, 
bianco statUario Marble, 
grand antiqUe Marble.

cm / inch

128 x 76.4 x h 30

50.4 x 30.1 x h 11.8

origaMi coFFee tableS

354eartHqUaKe 5.9

Origami Stripes Coffee Tables

Boiserie Tricot

10
0

 /
 3

9
.4

100 / 39.4 100 / 39.4

79 / 31.1 89 / 35.4

8
9

 /
 3

5
.4

3
0

 /
 1
1.8

cm / inch

89 x 79 x h 30

35.4 x 31.1 x h 11.8 

cm / inch

100 x 20

39.4 x 7.9

origaMi coffee tables, 
with striPed PolychroMatic 
Marbles Pattern. 
two sizes available.

each tricot ModUle is 
available in all the tricot 
Patterns (Pearl, knit, 
rib). 
each ModUle

can be rePeated or 
cUt-to-size to create a 
coMPletely cUstoMisable

design.

cm / inch

128 x 76.4 x h 30

50.4 x 30.1 x h 11.8

origaMi StriPeS

coFFee tableS

boiSerie tricot

Knit

Rib

20 / 7.9

2
0

 /
 7

.9

2
0

 /
 7

.9

Pearl

76.4 / 30.1

12
8

 /
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0
.4

3
0

 /
 1
1.8

128 / 50.4
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25 / 9.8

20 / 7.9

3
1 /

 1
2
.2

4
0

 /
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5
.7
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31 / 12 43 / 16.7

6
 /
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4
3

 /
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6
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31.5 / 12.4

41.5 / 16.3

24.5 / 9.6
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 /
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3
0
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 /
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2

4
3

 /
 1
6

.9

Tricot Vases

Earthquake 5.9 Vases + Tray

vases with tricot 
Patterns. available 
in three sizes and in 
two Materials: 
bianco carrara

or rosa Portogallo.

tricot vaSeS

cm / inch

ø 24,5 x h 30,5

ø 9.6 x h 12

cm / inch

ø 41,5 x h 20

ø 16.3 x h 7.9

cm / inch

ø 31,5 x h 43

ø 12.4 x h 16.9

Marble fior di Pesco, 
rosa Portogallo,  
light giallo siena, 
bianco lasa.

available in two 
sizes.

eartHqUaKe vaSeS

Marble fior di Pesco, 
rosa Portogallo,  
light giallo siena, 
bianco lasa.

eartHqUaKe traY

cm / inch

20 x 20 x h 40

7.9 x 7.9 x h 15.7

cm / inch

25 x 25 x h 31

9.8 x 9.8 x h 12.2

cm / inch

43 x 31 x h 6

16.9 x 12.2 x h 2.4

356
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nat| f |Use

358nat|F|USe

Nat|f|use Paravent Screens

Nat|f|use Carpet

Nat|f|use Coffee Tables

cm / inch

100 x 20 x h 200

39.4 x 7.9 x h 78.7PrecioUs Marbles,  
onyx, glass and sPUr  
in a wooden fraMe.

MiniMUM order: 2 
Panels*

Paravent ScreenS

130 / 51.8

28 / 11

4
5

 /
 1
7
.7

4
0

 /
 1
5
.7

40 / 15.7

2
5
0

 /
 9

8
.4

2
0

0
 /

 7
8

.7

100 / 39.4

Marble and liMestone 
laces held together by 
a flUo yellow band.

nat|F|USe carPet

cm / inch

cm / inch

a) 250 x 130

98.4 x 51.8

thickness 2 / 0.8

b) 140 x 140

51.1 x 51.1

thickness 2 / 0.8

01: Marble bianco 
carrara, sPrUce and 
flUo yellow band.
02: liMestone and 
sPrice.

nat|F|USe 
coFFee tableS 01-02

nat|F|USe 
coFFee tableS 03-04

coffee tables, with  
Pietra serena tricot 
toP.

cm / inch

ø 40 x h 40

ø 15.7 x h 15.7

cm / inch

ø 28 x h 45

ø 11 x h 17.7
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Nat|f|use Canyon Living Table

Semicircles Benches + Stool

210 / 82.7 112 / 44.1

7
2

 /
 2

8
.3

5

11
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 /
 4

4
.1

4
7

 /
 1
8
.5

4
7

 /
 1
8
.5

40 / 16.5

40 / 16.5

60 / 23.6

42 / 16.5

4
5

 /
 1
7
.7

46 / 18

110 / 43.3

PrecioUs slab of 
white/Pink onyx, 
recoMPosed with 
coloUred resin. black 
iron feet.

canYon table  
YelloW / PinK

cm / inch

210 x 112 x h 72

82.7 x 76.8 x h 28.3

Marble bianco lasa,
sPrUce with flUo  
yellow Paint finish.

Marble bianco lasa,
sPrUce with flUo  
yellow Paint finish.
available in two sizes.

SeMicircleS bencH

SeMicircleS Stool

cm / inch

A) 110 x 40 x h 47

43.3 x 15.75 x h 18.5

cm / inch

B) 46 x 40 x h 47

18 x 15.75 x h 18.5

cm / inch

C) 60 x 42 x h 45

23.6 x 16.5 x h 17.7

360nat|F|USe

Y-Tube Vases

ZigZag Coffee Tables

cm / inch

PrecioUs Marbles  
and onyx.

available in two sizes

(large and sMall).

zigzag 01

PrecioUs Marbles  
and onyx with a  
linear strUctUre.

available in two sizes

(large and sMall).

zigzag 02

cm / inch

cm / inch

L) 113 x 55 x h 34

44.5 x 21.6 x h 13.4

S) 58 x 55 x h 39

22.8 x 21.6 x h 15.3

cm / inch

L) 132 x 33 x h 34

51 x 12 x h 13.4

S) 66 x 36 x h 39

26 x 14.2 x h 15.3

11
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55 / 21.6 55 / 21.6
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132 / 51

66 / 26 36 / 14.2

33 / 12

3
6

 /
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4

.2

3
9

 /
 1
5
.3

PrecioUs Marbles,  
onyx and sodalite.

foUr Models available.

Y-tUbe vaSeS

cm / inch

ø 17 x h 49,8

ø 6.8 x h 19.6

cm / inch

ø 21 x h 43,2

ø 8.3 x h 16

cm / inch

cm / inch

ø 17 x h 39,7

ø 6.8 x h 15.6

ø 21 x h 39,7

ø 8.3 x h 15.6

17 / 6.8 21 / 8.3

17 / 6.821 / 8.3
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 /
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 /
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Marblelace

362362Marblelace

Fachiro Benches

Biscuit Living Table

42.5/ 16.7

4
9
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/ 
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.5

180/ 70.9

220/ 86.6

270/ 106.3 95/ 37.4
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light Polished bianco carrara 
Marble with solid biscUit feet

and ‘Pixel’ textUre.

available in two sizes.

FacHiro bencHeS

cm / inch

220 x 49,5 x h 42

86.6 x 19.5 x h 16.5

cm / inch

180 x 44,5 x h 42

70.9 x 17.5 x h 16.5

bianco lasa Marble inlaid 
with PrecioUs Marbles and 
translUcent laces.

biScUit living table

cm / inch

270 x 95 x h 73,5

106.3 x 37.4 x h 28.9
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Lace Screen

custom

2
2
1 

/ 
8

7

20 / 7.9

ModUlar fretwork 
in bianco carrara 
Made froM concave 
and convex eleMents 
creating a ‘jaloUsie’ 
effect. engineered by 
bUdri.

lace Screen

cm / inch

a) custom x 20 x h 221

cUstoM  x 7.9 x h 87

364



MiSUre/tecHnical data365

Macrosterias

MacroSteriaS 366

Macrosterias Floor & Wall Inlay

Macrosterias Bench

12
0

0
 /

 4
7
2
.4

2
6

3
 /

 1
0

3
.5

400 / 157.5

408 / 160.6

long inlaid oPenwork 
carPet and wall inaly.

MacroSteriaS

Wall & Floor inlaY

cm / inch

1200 x 400

472.4 x 157.5

thickness 2 / 0.79

giant bench (40 
sqUare Metres) in 
green bowenite inlaid 
with honeycoMb.

algae bencH

cm / inch

408 x 263 x h 90

160.6 x 103.5 x h 35.4



bUdri Milano

show-rooM entrance

foro bUonaParte 60
20121 Milano - italy

t +39 02 87252558
bUdriMilano@bUdri.coM

bUdri SWitzerland Sa
legal office:
via sass cUrona 1
6900 lUgano breganzona - switzerland

t +41 91 9733049 
info@bUdri.ch

bUdri london ltd

5th floor, north side

7-10 chandos street - london

w1g 9dq

t +44 (0)207 631 2061
info@bUdri.Uk

 @bUdriitalianMarbleinlay

 @bUdri_official

BUDRI.COM

BUDRIEYEWEAR.COM

bUdri S.r.l.
factory & headqUarters

via di Mezzo 65
41037 Mirandola (Mo) - italy

t +39 0535 21967 

info@bUdri.coM 
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